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OKCAHA TANABIPYYK
KaHoudam pinosaoziyHux Hayk, doueHm,
Kagedpa y2opcbKoi hinosnoeii,
Yceopodcokuli HayioHaneHuli yHisepcumem

ACNEKTU YTOPCbKO-YKPATHCbKOIO MOETUYHOIO NEPEKNIALY
(HA MATEPIA/I NEPEKNAAIB IOPIA LUKPOBUHLA)

CTaTTa npuceBsYeHa po3rsAoBi NUTaHb, WO MOB'A3aHi 3 0COB/MBOCTAMM YropCbKO-YKpPaiHCbKOro noe-
TUYHOTO Nepeknagy. 3a3HayeHo, Lo AKICTb, CKAAAHOLL Ta 3araJloM MaCTePHICTb Nepeknasy XyA0XHbOro TeK-
cTy 6araTo B YoMy 3ane¥KaTb Bif TBOPYOI 0COBMCTOCTI Nnepeknagaya, TobTo Moro 3HaHb, YMiHb Ta KPeaTUBHOCTI.
Mema cTaTTi NoNArae y A0CNiAKEHHI TEOPETUYHOI | TPaKTUYHOI cneuundikM NOETUYHOTO YropCbKO-YKPaiHCbKOro
nepeknagy Ha matepiani xygoxHix nepeknagis 0. LUKpobuHLUA. 3aa1A AOCATHEHHA L€l MeTU NOCTaB/lEHO
HaCTyNHi 3aBAaHHA: 1) OKPECIUTU KyNbTYPHO-CBITOrNAAHI AOMiIHaHTM TBopUOi ocobuctocTi H0. LLKpobuHus; 2)
NPOCTEXUTU XapaKTepHi MOBHOCTUAICTUYHI BiAMIHHOCTI MiX YrOPCbKOK Ta YKPAiHCbKOK MOBO i TPYAHOLL,
AKi BOHW CMPUYMHAIOTD Y NMOETUYHOMY nepeknagi; 3) 3'acyBaTi Ta NpoaHanizyBaTW nepeknajalbKi NpuHLM-
nu H0. LUKpoBUHUA 33418 BUCBIT/IEHHA MO0 iHAMBIAYANIbHOMO CTUKO NMOETUYHOrO nepeknagy; 4) BUABUTM Ta
[OCNiANTU NEKCUKO-TPaMaTUYHI NepeKknagaLbKi TpaHchopmauii, 3actocoByBaHi 0. LLIKpobuHLem y mexkax noe-
TUYHOTO NepeKIaay Ha NPUKNALI NepeknafeHoi HUM noemu «Tonai» AHowa ApaHa. Y CTaTTi BAKOPUCTOBYETbLCA,
OKpiM 3araNbHOHayKOBMX Memodie aHanidy, CMHTe3y I y3arasbHEHHA MaTepiany, KyNbTypHO-ICTOPUYHUI Me-
TOA, METOZ, 3iCTaBHOIO aHani3y OpPUriHaNbHOIO | NepeKIagHOro TEKCTIB Ta NIHFBONOETUYHUI aHani3.

JosengeHo, Lo, He 3BaXKatoum Ha 3HAYHI BiAMIHHOCTI MiXK YrOPCbKOIO Ta YKPAIHCbKOKO MOBaMM, MOX/N-
BO 34JMCHUTM TaKUN NPOdECIMHNIA NOETUYHMIA NEpPEKNa, KU BIATBOPIOE YClo cucTeMy 0bpasiB Ta acouiaLin
nepLwoTBopy. 3HaYHi MOBHI BigMIHHOCTI Ta HaLOHaNbHI CUCTEMM BipLUYBaHHSA i MOB’A3aHI 3 HUMK 0CO6MBOCTI
PUMYBaHHA He CTaHOB/IATb NEPenoH, AKLLO Nepeknagay Aobpe i3 HUMK 06i3HaHMI. Y CTaTTi NPOCTEXKEHO, WO
TBOpYa ocobucTicTb 0. LLKpobUuHuA chopmyBanaca nif BNAMBOM YKPaiHCbKOI Ta YrOpCbKOI Ky/abTyp, CUHTE3
AKMX CTaB CKNAAHMKOM CBiTOrNAdy nepeknagaya. Mepeknagaupka KoHuenuia 0. WkpobuHua chopmynbo-
BaHa HUM y cTaTTi «Miii ABOGII 3 Tonai», KOTpa CTasna CBOEPIAHMM y3ara/lbHEHHAM OCHOBHWX KpWTepiiB Moro
nepeknagaLbKoi 4ianbHOCT: 1) nepeknasatv BUKIOYHO 3 opuriHany; 2) 36epert BipHicTb 40 OpuriHaay Takum
YMHOM, LWO6 NepekNafeHNM TEKCT BN/IMBAB Ha YMTAYa TaK Camo, AK i NeplwoTBip; 3) MaKCMManbHO HabaWKeHO,
HaCKINIbKK Lie MOXK/IMBO, NepeaaBaTi AK 3MICTOBI, Tak | GopManbHi CK1aa0Bi TBOPY Tak, abu 36epiraHHA dopmu
He 3allKoAmao 3MicToBi; 4) nNigbupaTtM 40 MOBHO-CTUABLOBMX OCOBNMBOCTEN TEKCTY-OpUriHaNy BignoBiAHI 3a-
cobu yKpaiHCbKoT MoBU. MopiBHANLHWUIA aHaNi3 opuriHany noemu «Tongi» A. ApaHs Ta ctBopeHoro HO. LLKpo-
OUHLLEM NepeKnay 3acBiAYMB HeYXMAbHE CiLYyBaHHA Nepeknagayem BUpobaeHOoi nepeKkaaLbKoi KOHLenLi.
HesBaxkatoum Ha Te, W0 Yyropcbka MOBa He CMopiAHeHa 3 YKPAiHCbKOK Ta Ma€ 3HaYHI IEKCUYHI 1 rpamaTUyHi
BiamiHHOCTi, t0. LLKpobmHLto BAANOCA 34iMCHUTY TaKi NepeKknagm yropcbKoi noesii yKpaiHCbKOK MOBOIO, Y AKUX
MaiiXKe He BiAYYTHO, L0 MM YMTAEMO Nepeknaa. MNepeknagay fobupae Ti BUpa3n, dpasu Ta 3arasiom NeKcu-
Ky, AKi HalinoBHiLe Bif06pPaKaloTb Ky/IbTYpPHI KOHLENTU YKPATHCbKOT MOBM, OZHAK Lie He Wae Ha WKoay nep-
LWoTBOPY, 60 KAOYOBI €1EMEHTM YrOPCbKOI MOBOKY/IbTYPU BiH TakoX 36epirae. 0. LLIKpobmHeLb MaicTepHO
nepeaae 0cobMBOCTI yropcbKOro BipllyBaHHA Ta Niabupae BAani BigNOBIAHWKN A0 Gpa3eonoriyHnX oaAMHULb
Ta 6e3eKBiBaNIEHTHOI IEKCUKM. YCe Lie pa3oM CpUAE CTBOPEHHIO AKICHOMO XyA,0XKHbOrO nepeknaay.

Knruosi cnosa: noemuvHuli nepexknad, nepekaad 3 y2opcbKoi Mo8U YKPAIHCbKO, nepeKnadaybKi
mpaHcopmayil, nepexknadaybKa KoOHUenuyis.
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ropCbKO-yKpPaiHCbKI NiTepaTypHi B3aeEMUHU Yy chepi XyA0XKHbOrO nepeKknagy matoTb

[aBHIO Tpaauuito Ta 6e3nepeyHo, WO HainAigHIWMM nepiofgom IXHbOTo PO3BUTKY

6yno XX cT., 30Kkpema Moro gpyra nososuHa. Came Toai nobaumna cBiT Halbinblia
KiNbKICTb MepeKnafiB YropcbKoi XyAOXHbOI NliTepaTypu YKpaiHCbKo MoBoto. [lepeknaga-
Yamu umx TBopis 6yan O. bapaH, K. bibikos, E. ¥exepyH, M. IBaHtoK, M. Jlembak, M. JlyKaLu,
E. Nlyctir, O. Mapkyw, |. Merena, /1. MywkeTtuk, C. MNaHbKo, J1. MepBomancbkuii, . MeTpoBLilt,
M. TomuaHii, M. Unbynbcoknin, . Yengen, |I. YepHeHKo, K. LWaxoBa, HO. LLKpobuHeupb Ta iHWI
(yknana 6ibniorpadito nepeknaais yropcbKoi XyA0XHbOI NiTepaTypu YKPaiHCbKOI Ta 3A4ilicHMANA
il 3aranbHUI OrNAA HayKoBUUA Ta nepeknagadka J1. MywkeTtuk [MywKkeTtuk, 2006]). Cepen ne-
peKnageHnx yropCbKMX TBOPIB 3HAYHA YACTMHA HaNEeXWUTb MPO30BUM i MOETUYHMM TEKCTaMm,
AKMM KiZIbKICHO NMOCTYNA€ETbCA NepeKknag Apamatyprii Ta ¢onbknopy. OCKiIbKM KOXKEH i3 KaHpiB
XYO0XHbOT TBOPYOCTI Ma€ CBOIO cneundiky nepeknagy, y Lin npaui mm 3ocepeammo yBary Ha
acrneKkTax yropCbKo-yKpaiHCbKOro MoOeTUYHOro nepeknaay.

BMKOHaHHA NOBHOL,IHHOIO MOETUYHOIO NepeKknasy — CKAagHe Ta B TOM e Yac KpeaTms-
He 3aBAaHHA, TPYAHOLLI Ta 0COBMBOCTI AKOro NOB’A3aHi fK i3 MOro *KaHPOBMMM O3HaKaMU, TaK
i3 MOBHMMMU BiAMIHHOCTAMM Ta CBOEPIAHICTIO pi3HOHALIOHANbHUX TPAAMLIN BipLyBaHHA. AHAPIN
[BOpPHIKOB, MOBAAYM MPO NepeKknajaubKi acnekTu BiATBOPEHHA OpUriHaaAy B MOETUYHOMY
nepeKknagi, ysaranbHoe, Wo NPakTUYHOro BUPIWEHHA NOTPebYOTb HACTYNHI Npobiemn noeTuny-
HOro nepeknagy: «1) MOXAUBICTb BiATBOPEHHA Y NMepeKkaagHOMy TeKCTi BCiel cuctemun obpasis
Ta acoujauiii, AKi neXkaTb B OCHOBI NepLIOTBOPY; 2) AOCATHEHHSA €KBiBaZIEHTHOrO BMN/IMBY NOETUY-
HOro nepeksagy Ha agpecaTta MOBU-PeELMMIEHTA MOPIBHAHO 3 aApecaTamMu MOBU-AXKepena; 3)
MOXNMBICTb i HEOBXiAHICTb 36eperkeHHs B nepeknani NoeTMYHOro TeKCTy po3mipy nepLioTeo-
py; 4) dbopmanbHi Ta 3MiCTOBI BTPATU Yy BiATBOPEHHI OPUTiHANY B LUMPOKOMY CMWUC/, 3yMOBJIEHI
nesBHMM MeToA0M/NiAX040M A0 NepeKknagy noeTMYHOro Tekcty; 5) dopmanbHi Ta 3micToBsi BTpa-
TV Y BIATBOPEHHI opuriHany, AKi BUHUKAW 4Yepe3 3aCTOCYBAaHHA KOHKPETHOI nepeknagalbKoi
cTparTerii; 6) HeobXigHICTb 36epeskeHHs y nepeknagHoMy TEKCTi OpUriHanbHOT pUMMK NepLIOTBO-
py» [OBopHikos, 2013, c. 19]. Lli }k NUTaHHA € aKTyaNIbHUMU i AN1A YTOPCbKO-YKPaiHCbKOrO noe-
TMYHOTO Nepeknady, agsKe, He 3BaKalouM Ha Te, WO B YKpaiHi HAKONUMYEHO YMMAAUA A0CBig, 3
Teopii Ta NPaKTUKKN NepeKknaay, 40 CbOroAHI XyA40XKHil nepeknas, i3 yropCbKoi MOBM YKPAIHCbKOKO
3a/IMLWAETLCA MANOA0CAIAKEHUM.

Hapasi eanHoo HayKoBOO npaLeto BeanKoro Gopmarty, AKa PO3KPUBAE OCHOBHI TEOPETUYHI
Ta NPAKTUYHI MUTAHHA XYAOXHbOrO Ta HAaYKOBOrO nepeknasy 3 YyropCbKoi MOBM YKPAIHCbKOMO,
€ MoHorpadis fleci MywkeTuk «llepeknas 3 yropcbKoi Ha YKPaAiHCbKY MOBY: TEOPETUYHI y3a-
ranbHeHHA i NPaKTUYHMI gocsia» [MywkeTuK, 2006]. LA KHMra micTUTb NOPIBHANbHY XapakTe-
PUCTUKY YKPATHCbKOI Ta YropCbKOi MOB, PO3rNALAE NEKCUYHI Ta rpamaTMyHi TpaHchopmauii y
nepeknagi, nepefgavy HalioHaAbHOIO KONOPUTY, NUTAaHHA Nepesayi BAAaCHUX iMeH Ta Has3Be, ne-
penady ¢paseonoriyHmx ABMLY, ToLo. ABTOPKA NPOCTEXKYE Ta HABOAMUTb NPUKAAAM HYACTKOBO HA
MmaTepiani BNaCHUX NepeKnasiB He nLe XyA0XKHIX TEKCTIB, a 1 HayKoBMX. HayKoBuUA noaae 3a-
rafibHy TEXHIKY nepeKknagy, BUXoAsun i3 BnacHoro focsigy. Y moHorpadii He po3rnagatoTbes
OKpPeMo 0c061MBOCTi Xy0KHbOTO MPO30BOro Ta NOETUYHOIO NepeKIany, He NPOCTEXKYETbCA, A0
NPUKAAAy, aHani3 Yn TpyAHOLI NepeKkaaay yropCbKMX BipLwOBUX PO3MIpiIB.

LocnigHuui EseniHa Bbanna Ta Biktopia LTedyua npocTemam 3aranbHi acnekTu
ABTOPCbKOI iHTepnpeTaLiii yropCbKOMOBHOI Nnoesii B nepeKknagi ykpaiHcbKoto . CKyHuA, 30Kpema
NPOAHaNi3yBaan XyL0XKHIO AKICTb LIMX NEPEKNAAIB, IX 3MICT | TEMATUKY, @ TAKOXK MOETUKO-CTU/bO-
BMI AianasoH [banna, Wredyua, 2022].

JocnigKeHHAM NWTaHb, WO HanexaTb A0 cdepu YropcbKo-yKpaiHCbKOro nepeknasy
npuceBAYeHi geKinbKa Hawux nybikauin. 30Kkpema, Hamu NPOCTeXKeHO 0cobIMBOCTI Ta TPyAHOLW,
nepeKknagy YropcbKMX noesiit yKPaiHCbKOK Ha MpWMKNaAi nepeknagy noesiii 3akapnaTCbKoro
YyropcbKOMOBHOro noeTta B. KoBava Ta npoaHanizoBaHO nepeknagalbKi TpaHchopmau,ii, ski 3a-
crocyBaB . CKyHUb K nepeknagad [Tanabipuyk, 2022]; po3rnsHyTo NMTaHHA GanblUMBUX APY3iB
nepeKkiagaya B yropCbKo-yKpaiHCbKi MoBHil napi [Tanabipuyk, 2023]; npoaHanizoBaHo nepe-
KNaam yKpaiHCbKOK MOBO TBOPIB BU3HAYHOro yropcbKkoro noeta LaHaopa Metedi, sKi 3aiicHmB
nepeknagad t0pin LkpobuHeLb.

AKicTb, XapaKTepHi 0COBAMBOCTI Ta 3ara/JloM MaUCTEPHICTb NePeKNaAAY XYLOXKHbOrO TEKCTY
6arato B YOMy 3a/1€XXUTb BiZ TBOPYOI 0COOBUCTOCTI NepeKknasaya, TobTo MOro 3HaHb, YMiHb Ta
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KpeaTuBHOCTI. B icTopii nepeknafo3HaBCTBA 3yCTPIYAEMO YMMAN0 NPUKNAAIB, AKi 3aCBiAYYHOTD,
LLLO HaBIiTb 3A4iMCHEHI B OAMH iCTOPUYHUI Nepios Nepeknaam OAHUX i TUX Ke XYAOMKHIX TeKCTiB
MatoTb CYTTEBI BiAMIHHOCTI 3aneXHO Big nepeknagada. Ha Hawy Aymky, B cdepi noeTuyHoro
YropcbKO-yKpaiHCbKoro nepeknagy came H0. LUIKpobuHewub 34iMCHUB HalAKICHILWI NOeTUYHI nepe-
KNnagu. 3a NiBCTONITTA NepeKknafaLbKoi AiANbHOCTI, AKY MUTELb NOEAHYBAB CNOYaTKy 3 poboTOolo B
LUKOJI, @ 3rofloMm i3 }KypHaicTCcbKoto npodecieto, BiH 34iiCHMB NepeKknaam 3 4aBHbOYKPAIHCbKOI,
YeCcbKOoi, CN0BaLbKOI, HIMeLbKOI, YTOPCbKOi, OCETMHCbKOI Ta MOBM KOMi YKPAiHCbKOO, @ TaKOXK i3
YKPaiHCbKOT MOBM yropcbkoto. OAHAK, Came Nepekaam 3 yropCbKoi Ta yrOpCbKO CKAa[atoTh ne-
BOBY YaCTKy BCbOTrO MepeKkiagHoro Aopobky mutua. bibniorpadia 3gincHeHNX HUM nepeknasis
3 YrOpCbKOi MOBW Bparka€, NpoTe, AK BAYYHO Biag3Hauymna OnekcaHapa IrHaToBMY, «TaK no-
BENOCA B YKPAIHCBbKIN Tpaamuii, WO HanyacTile ocniByeMO moeTa, Npo3aika YM ApamaTypra, i
HacaMKiHelb, AeCb NPUHarigHo, 3raaeMo TBOPYICTb NepeKknagaya» [IrHatosmy, 2013, c. 19]. Tak
Tpanuaoca i 3 nepeknagHum aopobkom 0. LLIKpoObUHLA, AKMIN 3a/IMLIAETLCA He JOCNIANKEHUM,
He MOLiHOBAaHUM MOHWHI.

MNepeKknagaubKa AiaNbHICTb MUTUA PO3rasaganaca enizoguyHo: 3 KiHusa 50-x pp. MUHYAO-
ro CTONITTA y nepioAnu,i Yac Big, yacy nybaikyBasinMca ra3eTHi 3aMiTKM Y/ HEBEJIMKI PO3BIAKM, AKi
CTOCYBA/INCA AKOTOCb KOHKPETHOro nepeknaay, 3gincHeHoro 0. LWKpobuHuem, abo X noaa-
Baslacs 3arasibHa iHpopmauia Npo 1Moro TBOPYICTb, HANPUKAAL, 3 HAaroau OBINIED YN OTPUMAH-
HA BiA3HAKM 3a nepeknagaubky aisnbHictb [banna, 1959; banna, 2008; Kepekew, 1968; de-
OvHUWKHeup, 1970; MaHbko, 1970; Pyanosyak, 1974; Konmowil, 1993; KosTioKk, 1978; Kepe-
Kew, 1983; XnaHTa, 1998; Kyna, 2003]. ABTopn LMx NybAiKaLin BUCOKO OLiHIOBaNM nepexknagm
HO. LWKpobumHUA, Big3HaYa M MOro TafaHT i BMPaBHICTb, CTaBMIM MOT0 B OAWH PAL i3 TAKUMU BU3-
HaYHMMK nepeKknagadyamum sk bopuc TeH, Mukona Jlykaw, puropin Kouyp [PeamHUWLINHELb,
1970, c. 3], HarosoWyBaAM Ha MOro BMiHHI CTBOPUTU TaKUU Nepeknas, sKUA CrpUMNMAETHLCA
AK opwuriHan: «tOpin LLUKpobMHeUb TaK TOHKO nepenae Bce 6araTCTBO 3MICTy M apXiTEKTOHIKK
OpUriHany, WO 4YuMTay, 3a4apOBAHWN MOETUYHOK MY3UKOH KOHTEKCTY, Yacom 3abysae, Lo
Ma€ crnpasy 3 Nepeknagom, a He 3 nepwoTtsopom» [MaHbko, 1970, c. 51]. OneHa PyanoBuak,
aHani3yo4um nepexknagm yropCbKOMOBHUX XyA0XKHiX TBopiB O. JlyxHOBMYA YKPaAiHCbKOK MOBOIO,
3a3HayMa, Lo Oro NepeKknagaubkMin 40CBI4, | MAaNCTEPHICTb A03BONMAM «NepesaTh y CBOiX ne-
peKknajax came Te, WO pobUTb Noesito Noesiern: My3nKy, PUTM, BiATIHKM HAcTpoiB, ¢apb i TOHIB,
3HaAWTK AN NOETMYHMX 06pasie [lyxHOBMYA afleKBaTHI YKPaiHCbKI iAioMKU-BiANOBIAHWNKM, YKNAB-
WK ix y po3mip opuriHany» [Pyanosuak, 1974, c. 64]. Came fosipa fo noctaTi nepekaagayda, Ko-
Tpun npunucas O. yxHOBMYY ABi Noes3ii, CTOCOBHO SIKMX He BAanocsa be3sacrtepekHo A0BecCTH ix
aBTOPCTBO, CMOHYKAE AOCNiAHMLIO NOKAacTucA Ha 0. LUKpobuHua, aaxe, Ha il AyMKY, «A0ro Ao-
6pa 06i3HaHICTb 3 YrOpCbKOO NiTepaTypoto € 3aNOPYKOLO TOTrO, L0 BiH HEe cXMBHYB» [PyanoBuak,
1974, c. 64].

O. IrHaToBUY cTBOpMAA NiTepaTypHun nopTpeT 0. LLKpoOUHUA Kpi3b NPpU3MYy OCMUCIEHHSA
Moro nepeknafaubKoi gisfbHOCTI, y AKOMY BAYYHO MNiAMITUAA, LLO 3@ PaAAHCbKOrO Yacy BiH Hane-
YKaB [0 TUX O4MHAKIB, KOTPi «CTaBa/IM Ha IMLLAPCbKUI LWAAX, WAAX, LWO BIAKPMBAB HALLMM NHOAAM
Ky/ZIbTYpY 3apybixKKA, NOACHIOUM cneundiky mMucieHHs, ¢inocopcbKMX OCHOB, ECTETUYHUX CMAKIB
iHWKMX Hapogais» [IrHaToBmy, 2013, c. 19]. Takoto KynbTypoto, AKy HO. LLIKpobuHeLb Haban3ne Ao
YKPaiHCbKOro YMTaya € yropcbka. Came 3a nepekaam yropcbKoi XyA0oXKHbOI fliTepaTypu BiH byB
YO0CTOEHWNN BUCOKMMMU Big3HaKaMK. 30Kpema, y 1968 p. oTpMmaB yropcbKy Nam’aATHY Meaanb 3a
NiTepaTtypHy npauto, 3rogom y 1973 p. BigsHayeHunt megannio LaHgopa MNetedi (Ha 150-piyHni
toBifIelt yropCcbKOro noeta), HacTynHo cTana npemin BceyropcbKoro areHcTBa OXOPOHM aBTOPCb-
KmxnpaBy 1977 p., aBxey 1979 p. HaropogxeHuit megannto im. KirmoHaa Mopiua. Okpim Lboro,
HO. WKpobuHuA y 1983 p. 6yN0 HaropoAXKeHO 3a NepeKknagmn yropcbKoi KAacUMYHOoI i cydacHoi
noesii npemieto im. M. PunbcbKoro, BlAHOBAaHWM BiH i 3o0n0TMM BiHKOM ToBapucTBa
YropCbKO-pagaHCbKOi Apyx6mn (1986 p.), a B 1990 p. 3a Baromuii BHECOK Yy CMNiBpOBITHULTBO,
B3aEMOPO3YMiHHA MiXK Hapogamu YropuuHm Ta LleHTpanbHOT EBpONM — MixKHAapPOAHOK NPEMIEID
im. . Betnena [MnockiHa, 1996, c. 5]. OaHaK, Ak 6auMmo 3 ornagy nybnikauii, y nitepatypHo-
KPUTUYHIM aymui obManb HayKoBUX OOCANIAMKEHb, AKi 6 cTocyBanuca ¢axoBoro AeTasbHOro
aHanisy nepeknagaubkoi gisnbHocTi 0. LUKpobuHuA.

MoeTuyHi ykpaiHCbKOMOBHI nepeknaam 0. LUKpoBMHLSA BUPI3HAIOTLCA MOBHUM HaraTcTBom
Ta CTUNICTUYHOK MAMNCTEPHICTIO, LLO MPOCTEXKYETbCA Y 36eperKeHHi BCiX CTPYKTYPHUX ocobau-
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BOCTEl MepLIOTBOPY. 3BarKatouM Ha BULLE CKA3aHe, BBAYKAEMO, WO AeTaslbHUWA Po3rnag, nepe-
KNadalbKMX NPUHUMNIB Ta nepeknagaubkoi KoHuenuii HO. LLUKpobuHua cnpuatume norimbaen-
HIO 3HaHb Ta BUPODBNEHHIO BMiHb | HABMYOK, HEOOXiAHMX CydacHOMY nepeK/agadvesi 3 YropcbKoi
MOBM YKPaAiHCbKOLO. Big3HAauMMO, LLLO 1 TEOPETMYHI MUTAHHA NOETUYHOTO NepeKaady 3 yropcbKol
MOBW YKPaiHCbKOI NOTPebYyoTb FPYHTOBHILLOrO BMCBITAEHHA Y MeXax YacTKoBOiI Teopii nepe-
Knaay, 30Kpema yKpan HeobXigHMM € NPOCTEXKEHHA M ONUC Pi3HMX TUNMIB BiANOBIAHWKIB HA NeK-
CMYHOMY, FPAaMaTUYHOMY Ta CTUAICTUYHOMY piBHAX. OCKiNbKM po3raag nodibHux acnekTis no-
€TUYHOTO YropCbKO-yKPaiHCbKOro nepeknagy 34iMCHIOBABCS NMLIE YAaCTKOBO, TO LLe 3YMOBJIHOE
aKTya/IbHICTb Ta HOBM3HY HALLOT NpaLli, AKa CNPUATUME PO3LLIMPEHHIO 06piiB YKpaiHCbKOro nepe-
KNag03HaBCTBa.

Mema cTaTTi NnonsArae y A0CNiAXKEHHI TeopeTUYHOI i NpakTUYHOI cneundikM NoeTMYHoro
YrOpCbKO-YKPAiHCbKOro nepekaaay Ha matepiani XyaoxKHix nepeknagis 0. LUKpobuHuUA.

3a415 AOCATHEHHS L€l METW NOCTaBMEHO HACTYMNHI 30800HHS:

1) OKpecnuUTU KynbTypPHO-CBITOrNAAHI AOMiIHaHTM TBOpYOi ocobuctocti 0. LKpobuHusA;
2) NPOCTEKUTU XapaKTEPHI MOBHOCTUNICTUYHI BiAMIHHOCTI MiXK YropCbKOIO Ta YKPaiHCbKOK MO-
BO i TPYAHOLL, IKi BOHM CMPUYMHAIOTL Y NOETUYHOMY NepeKknagi; 3) 3’acyBaT Ta npoaHasisysatm
nepeknagaubki npuHunnu K. WKpobUHUA 33418 BUCBITAEHHA MOro iHAMBIAYaNbHOIO CTU-
/0 MOeTUYHOro nepeknagy; 4) BMABMTU Ta AOCNIOUTU JIEKCUKO-TPAMATUMYHI NepeknagaubKi
TpaHcdopmauii, 3acTtocoByBaHi 0. LLUKpoOUHLEM Yy MeXKax NOETUYHOIO NepeKknasy Ha npuknagi
nepeknageHoi HUMm noemun «Tongi» AHowa ApaHs.

Y cTaTTi BUKOPUCTOBYETHCA, OKPiM 3arasibHOHAYKOBUX Memo0ie aHanily, CUHTe3y i1 y3araib-
HEeHHA MaTepiany, KybTYPHO-iICTOPUYHUIA MEeTOL, METOZ, 3iCTaBHOIO aHaNi3y OpUriHabHOrO i ne-
PEeKNagHOoro TEKCTIB Ta IHIBONOETUYHUIN aHani3.

Mepeknagaubkunit waax . LLkpobuHua po3noyasca y 1948 p. 3 gatn nybaikyBaHHA ne-
peknagy noesii «HauioHanbHa nicHA» BMAATHOrO yropcbkoro noeta WaHaopa MNetedi. Teip ana
nepekaagy 6yno obpaHo HecnpocTa Ta i cama ifen 34ilcHIOBaTM Nepekaaan mana nig coboro
MiLyHe nigrpyHTa, agxe Ha Toit momeHT HO. LLKpobuHelb BibHO Ta A4OCKOHAN0 BOJIOAIB YropCh-
KO MOBOO i ByB TiICHO 3HAaMOMMIA 3 YTOPCbKOK KY/bTYpOIO e 3 AUTUHCTBA. 3 11-piuHoro Biky
MPOTArOM NM'ATU POKIB BiH MeLLKaB Ta HaBYaBcA y byganewTcbKil rimHasii im. Moxeda ETeelwua
[MnockiHa, 1996, c. 4], Wo Aano MomMmy 3mory NisHaTV TOHKOLL, BiATIHKM Ta CTUNICTUKY YrOPCbKOI
MOBM, NO3HANOMUTUCA 3 HAAOAHHAMM YropCbKOi XYAOXKHbOI NiTepaTypn, a TaKOXK 3aHYpUTK-
CA Yy BUP XKUTTA YropuiB Ta Cri3HaTK iXHi MeHTaNITeT i 3arafiom Ky/abTypy. Take AyXOBHO-MPaK-
TMYHE OCBOEHHA iHLOMOBHOIO CBITY CMPUANO CTAHOB/IEHHIO MOro TBOPYOI 0cobucTOCTI, Pop-
MYBAHHIO LUMPLLOrO CBITOrNAAY, af)Ke yepes Mi3HAHHA iHWOro JAMHA Kpalle po3ymie camy
cebe. Ak Big3Hayae Hatania MpuuiB, «0COBUCTICTb HE iCHYE NO3a CYCMiNbHO-XYAOMHIM cepeaoBu-
wem i bopmyeTbCA, NO-CBOEMY BiAbMBAOUM rpaHi cBOro Yacy. BoHa HeoaMiHHO NOEAHYE Y CBOIl
TBOPYOCTi ChibHe, NpUTaMaHHe TpaamLii NOKoAiHb (NnonepeaHix i cyyacHux), i BigmiHHe, BNa-
CTUBE TiNbKM 1. Ha nepeTuHi, B3aemogii Lboro crinbHOro M BiAMIHHOIO, MOBTOPHOBAHOIO M He-
NOBTOPHOrO, BUKPMCTaNI30BYETHCA TBOPYA OCOBUCTICTb, iIHAMBIAYANbHUI BUAB TUMY €NOXM, TUMY
mutua» [Fpuuis, 2005, c. 17]. MipKyemo, Lo came OTPUMAHUI Y FOHOCTI J0CBiA, nepebyBaHHs
Yy OBOX KYy/NbTYPHWUX cepenoBULLLaX 3aKNaB NigBasMHM MalibyTHbOI NepeknagalbKoi AianbHOCTI
H0. LWKpobuHUA. ToXK, He AUBHO, WO Byay4YM CTYAEHTOM YKPaiHCbKOro BiAdiNeHHA TOAILWHbOro
Y}KropoAcCbKOro AepraBHOro yHiBepCUTETY, BiH 3ax0TiB cnpobyBaTu CBOI CUIM B XYA0XKHbOMY
nepeknagi. H0. LWkpobuHeub 0bMpas ons nepeknais TBOPU TUX aBTOPIB, AKMX BiH A0bpe 3HaB,
PO3YMiB Ta XMCTOM AKMX 3aXON/IOBABCA Le 3 YaciB rimHasiiHoi napTu. OTKe, MOXEMO CKasaTy,
ycnif 3a MipkyBaHHAMKU M. PusibcbKoro, wo mixk 0. LLKpobuHuem Ta aBTopom opuriHany byna
BHYTPILWHA cnopigHeHicTb» [Punbcbkuia, 1987, T. 16, c. 240], BiH OyB cnpaBKHiM MalcTpom ne-
peknaay, B poboTi SKOro nepesarkas iHAUBIAYaNbHUA YNHHUK.

bibniorpadia 34iMCHEHUMX HUM NepeKNafiB XyAO0XHbOI NiTepaTypu 3 YropcbKoi MOBM
YKpPaAiHCbKOO Hanivye 24 oKpemi BUAAHHA AK NPO3K, TaK i noesii, 30kpema ue: onosigaHHa «Mpu-
MmunpeHHsa» LWanaopa Hoaa (1952), pomaH «HapogyeHi B nyctax» ionu liewa (1958), pomaH
«¥ara» Knapw birapi (1961), pomaH «byab yecHnm Ao camoi cmepTi» XKirmoHaa Mopiua (1963),
pomaH «Xmapu 6e3 gouty» Jlacno Bannum (1965), nosicTi Ta onosigaHHA «apyiTe, NaHe BYU-
Tento...» ®pigewa KapiHti (1966), noema «Anocton» LaHgopa MNetedi (1968), noema «Tongi»
Ta banagyn AHowa ApaHa (1969, 1994), nepeknaam 3 yropcbKoi KAacu4Hoi Ta cydacHoi noesii
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«YropcbKa apda» (1970), nosicTb «byHTapi 3 Bocbmoro» Mana Inky (1971), nosicTb y Bipwax «Bu-
TA3b AHow» LWaHaopa MNeTtedi (1972), onosigaHHa «Yaikm» Jlacno bannu (1974), 3akapnaTcobKi
HapPO/HI Ka3Ku, 3ibpaHi Muxannom QiHUMLBKMUM «TaEMHUUA CKAAHOT ropn» (1974), pomaH «MaH
®iyek» AHTana ligawa (1974, nep. 1986), «YropcbKi npucnis’a Ta npmkaskmu» (1975), 36ipHMK
«YropcbKe onosigaHHA» (1976), pomaH «KeHrypy» bynuy beptu (1977), Bipwi gns monoAworo
LWKinbHoro Biky «Ol, BepHUcb nenekox» LLangopa Metedi (1986, 1988), Bipwwi Ta Kasku «YapisHui
O3BiHOYOK» Bopbanu Canai (1986), 3akapnatcbKka HapoAHa KasKa «Tpu 3010TuX anua» (1997),
BMbpaHi noesii «AstonopTper» MinaHa ProwTa (2008) Ta uMcneHHi noesii, HagpyKoBaHi B
nepiogMyHMX BUAaHHAX Ta 36ipHUKax [baanaa, banax, KaHtoka, ChyubKa, 2008, c. 27-38].

OcCKinbKKn nepeknaz NOeTUYHOro Ta NPO30BOro TBOPY MAE iCTOTHI BiAMIHHOCTI, TO B MeXax
i€ cTaTTi MM 3yNMHMMOCA Ha po3rnaaosi 3aiicHeHux 0. LLUKpobMHLUEM NOETUYHMX Nepeknaais.
OcobimBoCTi Nepeknaay NPO30BUX KAHPIB 3aC/YrOBYOTb HA OKPEMI AOCNiIAKEHHS.

Mepeknagaubkmit wnax HO. LLUKpobMHLA po3noyvascs i3 nepeknaay noesii, MOXANBO, TOMY,
LLLO aBTOp i cam npobysas peanisyBath cebe y BiplWyBaHHI We 3i WKiIbHUX POKIB, X04a 33 XKUTTA
YKOAHOI KHUTM BIaCHMX TBOPIB TaK i He BMAaB. AK Big3Haums AHow Bapogi-LUtepHbepr, ans HO.
LLIKpOoBMHLA, KOTPUIA NULLE BipLWi, KPUTUYHI CTaTTi, ecei Ta HayKOBI PO3BiAKM, CNPABXKHbLOIK NpPU-
CTPacCTIO € NepeKnas YKpaiHCbKO MOBOK TBOPIB yropcbkux noertis [Varadi-Sternberg, 1981, c.
284]. JocniAHWUK LMTYE CaMOro nepeknagaya, AKMM 3i3HAETbCS, LLLO MaJio NULLE BIACHWUX BipLWiB,
npoTe 3Ha4YHOo binblue nepeKknagac i came nepeknag noesii BUTICHMB i3 MOro XKUTTA OPUriHaIbHY
noesito, xo4a, Haronowye LLIKpobuHeLb, «Le He MOBHICTIO AopedyHe dopmytoBaHHA, 60 nepe-
KNafeHWin, NepeTBopeHnin Bipl Y HEManin Mipi TakosK € BAacCHIcTiO nepeknagava» (nepexknaod
Haw) [Varadi-Sternberg, 1981, c. 284].

36ipKka opuriHanbHUx noesin 0. LLUKpobMHUA BUMLLIA APYKOM 3aBAAKM CTapaHHAM Moro
cim’i'y 2007 p. nig Ha3Boto «Moske, B JleTy He KaHe im’s...». AK Bia3Havae Bacunb MycTi, «y unx
CNOBax — XapaKTep noeTta-ckapbollyKaya, AKUA Ay*Ke BUMOF/IMBO CTaBMBCA A0 HAMMCAHOro»
[FycTi, 2013]. Lisa BMMOrAMBICTb, CTapaHHICTb MPOCTENKYETHCA | B Nepeknagax, agxe 0. LWKpo-
6MHeLb MaB y cobi cubHe BilbHE TBOPYE Havyano, TO 3aKOHOMIPHO, WO M Nepekaaan BUXoam-
NV 3-Nig, Moro nepa mancTepHUMK Ta goBeplieHnmun. CTenaH Baw ay»ke BAano Ta NOETUYHO OXa-
pakTepmsysas TanaHT 0. LUKpobuHLA y nepeknaai noesii: «Xouva LLUKpobUHeLb 3HAHWUI AK ne-
peKnagay WMPOKOro AianasoHy, NPUPOAHOI MOro CTUXIEKD € Mepekna came yropcbkoi noesii. Y
il XBMAi BiH 3a106KM NipHAE WMPUM YropLEM i, HEBUMYLLEHO, FPaitIMBO NOMMLIAKOYN YAt0OAEHY
rMBiHb, 34iMMaETbCA Hag, HEHO, LUMPAIOYN Y CUHABI Heba BiZIbHOMOOHMM YKPATHCBKMM NTaXom»
[Baw, 2006, c. 229]. Taka xapaKTepucTMKa BignoBigae AilicHOCTI, aayKe nepeknag 3 yropcbKoi
MOBW BMMAra€ He JiMlie MOBHOI BMPABHOCTI, @ 1 rMMOOKOro PO3yMiHHA Ky/JbTYPHUX HIOQHCIB
Ta NiTepaTypHUX TpagmLii, AKi GopMyIOTb YropcbKe KpacHe MUCbMEHCTBO. YropcbKa MOBa €
CNpaBXHiM BUKAMKOM ANna BinbwocTi nepeknagadis, ane t0. LLKpobUHLIO BAANOCA 3pOOUTH TaKi
nepeknagm yropcbkoi noesii yKpaiHCbKOO MOBOIO, Y SIKMX MaiXe He BigYyTHO, LLO MW YUTAEMO
nepeknag,. na npuknaay HaBeAemo nepeknag noesii «A Tak XOTiB CBiM BiK NPOXUTUY» BiZOMOrO
YrOpCbKOro noeta, NMCbMEHHWKa, »KypHanicta (4o pedi ypoaeHusa m. XycT 3aKapnaTcbKol
obnacri) Esekunina LUboHa, KOTpuit B3siB cOBI 3a NceBAOHIM im’s Ta npisBuwe EpHe Ceiin.

En ugy szerettem volna élni, A mak xomise csili 8ik npoxumu
Minden halanddval beszélni. 13 KOXCHUM CMepmHUM 2080pumu
Mindenkinek nevét kérdezni, Y KoxcHo20 im’a numamu
Mindenkinek szivét érezni. | cepye cepuyem siduysamu

A jarddn osztani virdgot, 3 npoxoxcumu Binumuce K8imom
Tegezni az egész vildgot. | 6ymb Ha «mu» 3 ycim i3 ceimom
Megsimogatni ami dllat, | KOXHY 2nadumu meapuHy
Erinteni minden f(iszdlat. TopKHYmMu KoxcHy cmebenuHy
Imddni végtelen sereggel, Bcim mabopom moaumu coHue

A Napot, ha fellangol reggel Konu 8oeHto curnHe 8 giKoHue
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Es énekszdval ésszejénni, Bimamuce nicHeto c80€t0
Az esti csillagnak készénni I3 sBe4yoposoro 30pero
S testvéri csokkal hazatérni, LlinyHKom xamy 38eceaumu
En igy szerettem volna élni [Szép, 2015]. A mak xomie csili 8ik npoxumu [LLUKpobuHeLb,

1970, c. 80].

Y noesii EpHe Ceina npoctexyemo crneumdiky yropcbKoro BipllyBaHHA, WO CNpPsMOBaHe
Ha TaKT. B yropcbKi MOBI Haro/0C He PYXOMUIA, 3aBXKAM HAaroNIOWeEHNN NepLIni CKNaL, 33 AKUM
MOXKe BYTU KiZlbKa HEeHaronowWeHUX CKNaAiB, AKi M yTBOPIOOTL TaKT. B aHanisoBaHil noesii ue
TPUTAKTHA AeB’ATKa, TOBTO Y KOXKHOMY PAAKY AEB’ATb CKAAAIB, KOTPI AiNATbCA HA TPU TAKTU: B
OZHOMY TaKTi HaroNowWeHM O4MH CKNaA | OAMH, ABA YM TPU HeHaronoweHi. OKpim Uboro, Ha-
ABHEe MapHe pumyBaHHA. t0. LLUKpobuHeLb y nepeknasi 4OTPUMYETLCA KiZIbKOCTI CKIaAiB y paa-
Kax Ta BiATBOPIOE PUMYBAHHA OPWUTiIHANBHOrO TBOPY, HE BTPaYatouM Mpu LbOMY 3MICTy noesii.
Y ubomy nepeknagi, Ak i B 6araTbox iHWWX, MPOCTEXYEMO OAMH i3 OCHOBHUX NMPUHLMMIB 1AOro
nepeKknagaubKoi AisNbHOCTI: «B TOM e Yac s nparHy Ao Toro, Wwob BipHicTb dopMi He niwna Ha
LWKoAy 3micToBi» [ApaHb, 1994, c. 157]. Bearkaemo, W0 BMiHHA 36anaHcyBaTh 3MicT i dopmy, oco-
611BO NpuY NepeKknagi 3 HecnopigHeHOI BiaAaeHOi MOBM yKe € came Mo cobi MUCTELLITBOM.

OaHuMm i3 Kpawwmx cBoix 3406yTKi 0. LUKpobuHeub BBaXKaB nepeknas noemu «Tonai»
AHowa ApaHs. Llel TBip cnpaBuB HeabuaAKe BPayKeHHA Ha HbOro MifZ Yac BUBYEHHS Yy rimHasii. Ane
nepeknagavesi 3Hagobunoca barato PokiB KPONITKOI NepeKknanaubKoi A4ianbHOCTI, Wob 3peLu-
TOK NPUCTYNUTM A0 POoBOTK Haa noemoto. MNpo CKNAZHICTb Ta BaXKAMBICTb L€l nNpaLi cBigunTb
i Te, wo H. LLKpobuHeLb HaBiTb NPUCBATUB LbOMY NepeKnagoBi CTaTTio Mig MPOMOBUCTOI Ha-
3Bot0 «Miit gB06IM 3 Tongi», y AKiN AeTaNbHO OMUCYE AK CBOT XBU/IHOBAaHHA CTOCOBHO nepeknaay
TaKoro macluitabHoro TBopy, TakK i Nigiimae 3asicy BfacHoro Teopyoro npouecy. Lito ctaTTio aBTop
CnoYyaTKy onyb6aikyBaB YyropCbKO MOBOI AJ/151 YKIFOPOACbKOI YyropCbKOMOBHOI raseTtn «Kapnari
Iro3 Co» y 1966 p., a BacHe nepeknag noemun 6yno HagpyKkoBaHo y 1969 p. B 04HIN KHM3I 3 ne-
peknagamu banag. Lleli nepeKknag € nepLioo yKpaiHCbKOMOBHO BEPCiE NepLloTBOpY. 3roaom
y 1994 p. nepeknag noemun pa3om i3 NepekaioM CTaTTi YKPAiHCbKOK, KA CTasia NiCIAMOBOIO,
6yN0 BUAAHO OKPEMOLO KHUrot. OCcobAMBICTIO LbOro BUAAHHA € Te, WO OpUriHan TBOpPY Ta MOro
nepeknaj NnoAaHo napanesnbHo, WO AA€ 3MOry 04pa3y BiACTEXNTU ABa TEKCTH.

Al. ApaHb HanucaB noemy «Tongi», KOTpa NpPuMHecna MOMy BM3HAHHA Ta C/aBy oapa-
3y nicnsa ny6nikauii, y 1846 p. Y TBOpi onpauboBaHO nereHay nNpo HapoaHoro repoa Miknowa
Tonpi, KoTpuit 6yB HEMMOBIPHO CUABHMUM, MaB MKUTTA CMOBHEHE MPWUrog, Ta 34iIMCHUB YMMa-
10 TepoivYHUX YYMHKiIB. Iig yac HanMcaHHA TBOPY aBTOP Yepnas HAaTXHEHHA i3 HAPOAHOro AXe-
pena, 60 NMcaB Lel TeKCT A/1A y4acTi B KOHKYPCi, YMOBOI SKOro 6y/n0 BiATBOPEHHA Y XYA0MXK-
HbOMY TEKCTi BM3HA4YHOI iCTOPUYHOI NoAji Y1 nepcoHanii yropcbKoro Hapoay. Tox ApaHb Bu-
KOpPMCTOBYBaB MOBHO-CTW/IbOBI 3acobu HapopgHoi noesii, B3AB 40 yBarn Tpaauuii crtapoi
YrOpCcbKOi NiTepaTypn, 30Kpema I onpautoBaB nonepeaHiin BapiaHT onosigi «banaga npo
Miknowa Tongi», Akui by HanucaHui Muintepom LWelimewem Inowsai y 1574 p., Ta B3AB i3
LbOro TBOPY enirpamm A0 BAACHWUX MiceHb Nnoemu. HanucaHuit ApaHem TBip CTaB 3acobom BU-
XOBaHHA He /InLe YropcbKoi iHTenireHuii, agxe 3 1879 p. 1 NOHUHI BiH BXOAUTb A0 CMMUCKY
060B’A3KOBOI XYA0KHbOI NiTepaTypu ANA BUBYEHHA YTOPCbKMMM LLUKONAPAMM, ane M yropcbKoi
ayuwi. OCKinbKM MoOBa NoeMu HaAa3BMYaMHO b6araTa Ta PACHIE MOETUYHMMM Npuiliomamu (B
YrOpCbKiA HayKoBilM AyMLi 3aKpinuaocs TBepaxeHHa [exkeBa KoctonaHi npo Te, Wo ApaHesi
3 YrOpCbKOI MOBOK BAAN0CA «CTBOPWUTM OMBO», WO «BiH cam — yropcbka moBa» [Kosztola-
nyi, 1976, c. 145]), To 1 nepeknag, ii iHWOKL MOBOI TEX € 3aBAAHHAM HaACKAagHUM. Tomy i
H0. LUKpobuHeub O0Bro He MIr HaBaXKUTUCA Nepeknagatv uein wenesp fitepatypu: «Xoua
Miknowesa cuna, ApaHeBe MUCTeLTBO — INOOHb, HenepebopHi CynepHUKM ANA nepeknagaya.
IHoAi noBuw cebe Ha AyMU|, WO 3MaraHHA 3 HUMWU MOHAA NtOACbKI CUAN I MOMKIMBOCTI, LLO A
HIKO/IM He BMopatocsa 3 HENOMIPHOIO Holleto. | B MeHe MOopo3 BiKUTb MO CAWHI, KoK A BigYyBato
Ha OOTMK ApaHeBy 306paka/ibHy MOryTb, AMBOBUMHY PACHOTY MOrO MOBW, MOro MpOCTOTY i
3/IUTHICTb i3 HAPOAOM, i3 HApPOAHUM MUCAEHHAMY» [ApaHb, 1994, c. 155]. BapTo BiA3HAUYMTH, WO
HaBiTb nicna nybaikaLii nepeknaay yKpaiHCbKOK MOBOtO, AK 3ragysas 0. LLIkpobuHelb, 6araTto
XTO 3 YropuiB B3arani CyMHiBaBCs Y MOXAMBOCTI Lboro [[nockiHa, 1996, c. 4]. BBaxkaemo, w0 3a-
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MOPYKOIO YCNIWHOro nepeknajy CTano Te, Wo nepexknafay AOCKOHANO0 3HaB He Ti/IbKW yropchb-
KY MOBY, @ 1 TOHKOLLi TBOPY, PO3yMiB MOro ecTeTn4He, igeHe 3Ha4YeHHsA Ta 3ymiB Le BiATBOPUTH
y nepeknagi. Bumora nepeknagatv 3 opuriHany CTaHOBUTb OAHY 3 NepLUMX KAHOYOBMX 3acaj,
nepeKknagaubkoi aianbHocTi, cdopmynboBanHmx 0. LUKpobuHuem: «/luw Tenep a 36arHys Ao
KiHUA, AKY CBALWEHHY NpasAy BiACTOIOOTb Ti, XTO HAro/s0WyeE Ha TOMy, WO nepeknagaTtv Tpeba
6e3 nocepeaHuKa, 3 opuriHany, 60 TiIbKM B LbOMY pasi MOXKHa cnpasai HabansnTUca 4o Moro
HeA0CAXKHOI KpacK, a 3Ha4YMTb — i BiATBOPUTK ii» [ApaHb, 1994, c. 155].

HO. LWWKpobuHUI0 BAanoca nepeaaty YClO Kpacy YropCbKoi MOBM 3acobamu YKpPaiHCBKOI,
niaibpaTty Taki BignosigHWKK, HIBK Lel TBip BYB HaNUCcaHWI came yKpaiHcbKow. HaBogmumo ans
NpUKAaAy 3acnis 40 Noemu:

Moe nacmywa eampa, Wo Kpi3b Hi¥ OCIHHIO
Muzomume y nycmi, 2eH HA0 WUPOYIHHIO,
06pas3 Ton0di ca€, 3 008HUHU 3PUHQE,

3 daneyi decAmKa NOKOsiHb NAAGE.
Miknowesy 6auy senemHy nocmasy,
Pamuuwe 3dilimag, (ide Ha bumsy npasy.
Yyto epi3Hy cusy 8 2040Ci 2y4HOMY,

HuHi xmocb 2adas 6u: mo yoapu epomy.

bye 6oeamupem 8iH Mix 6oeamupamu.

He 3HalTK TaKoro i 3a ceMn MOpAMM.

l'eit, Konun 6 cborogHi Toani mir ycrati,

Mycunm 6 BK 3 AMBa o4i NPOTMPATK.

Bu He Bnopanucb 6u i Tpoe 3 bynasoto,

3 pamuwem 0083 Ee3HUM, NPAULEHD BAHCKOIO.

Bu 6 xcaxHynuce, 100U, i yuma cmpawHozo,

| ocmpoe, w0 Kpacasme Yobomu y Hbo20 [ApaHb, 1994, c. 9].

Bimomuin nepeknagay AHgpii Copomopa, nepedpasysBaBlum BUCNB CeHEKM «AKe XUTTA —
TaKa 11 MOBa», CKa3aB: «flKe CBiTOBIAYYTTA, TaKa 11 moBa» [CeHeKa, 2022, c. 26]. BBaxkaemo, WO Liei
BMC/iB MPAaBOMIPHO MOXHa 3acTtocyBaTh M Ao noctati 0. LUKpobuHUA, aaxKe npoaHanisyBaBLUM
nepeknag MOXKeMO CTBEPAKYBATH, LLLO BUKOPUCTATM yCe PO3MAITTA BiATIHKIB MOBU A5 nepeaadi
0bpasiB Ta 3araloM MOBOKY/IbTYPU MOXKE Aulle Ta JIoAMHA, KOTpa CMPUIAMAE CBIT Y YyTTEBO-
emMoULinHin dopmi. Moroaxkyemoca 3 Aymkoto Tapaca LLmirepa npo Te, Wwo «nepeknanad — e ax Hisik
He KonitoBa/IbHUK i He HacNiayBay, BiH HAMaraeTbcA nepeaaTn YacTUHY CBITOOYTTA ogHiel AicHOCTI
B iHWY uinboBoi Hayii» [Wmirep, 2018, c. 104]. MoaibHuit npuHumn cdopmyntoBas ana cebe i 0.
LLKkpobuHeLb: «LLloHanBaxkAuBiWe aaa meHe — 36eperTy BipHICTb A0 OpuriHany, a BogHo4ac Aati
B PYKM YKPAiHCbKMM YMTayam TaKy iHTepnpeTaLilo TBOPY, Ha fKili He BigdyBanoca 6, Wo nepep,
HUMM — caMe nepeKkiag,. HaKLwe Kaxkyun, MeHi xoTifiocs 6, Wwob yKpaiHcbKuii “Tonai” BnivBaB Ha
ynTaya TaK, AK BNAMBAE opuriHan» [ApaHb, 1994, c. 157]. MNepeKknagayesi Baanoca BTiINTU LitO BU-
MOTY: TEKCT MOEMM YNTAETLCA JIETKO Ta NPUPOAHBLO, BiH LLIIKOM 3p03YMiNIMiA YKPaTHCbKOMY YMTayeBi
6a, HaBiTb, MOAEKYAN CTBOPIOETHCA BPAXKEHHSA, WO LIeM TBIP NMMCaHWUI yKpaiHLEeM:

Osztévér kutdgas, hdrihorgas gémmel Bumsznuce po3scoxu. *ypasens yubamudi
Meélyen néz a kutba s benne vizet kémlel: 3a2na0a 8 K0a10043b: Mo’, 800U 6 dicmamu.
Orids szunyognak képzelné valaki, 30aneKy 30aemeocsA: genem Komapuuje
Mely az 6reg féldnek vérit most szija ki. 13 3emsi cupoi kpos, Ak 800y, xauwe

[ApaHb, 1994, c. 10-11].

BrKopWCTaHHA nepeknagadem AjanekTHoro mo’, 36iNbliyBaNbHOrO KomMapuuwe, enitety cupa
3eM/A, AKMIN NPUTaAMaHHUIA CNOB IHCLKIM midonorii, xoua B opuriHani BXKUTO eniteT cmapa 3emns,
Ta NOPIBHAHHA KPoB, AK 800y, AKe HAABHE B YKPAIHCbKIN MOBI CTBOPIOE BPAXKEHHA He nepeknagy, a
opwuriHanbHOro TBOpY. Y HacTyMHUX psAAKax Nnepekiagay BAAETbCA A0 HE3HAUHUX 3MiH Y TEeKCTi, Npo-
Te BOHW He LWKOAATb 3MICTOBi TBOPY, HaBMaKM TEKCT CTAE 3p03yMiNilLmMiA came YKpPaiHCbKOMY YMTaYeBi:

353



ISSN 2523-4463 (print) ALFRED NOBEL UNIVERSITY JOURNAL OF PHILOLOGY

ISSN 2523-4749 (online) 2024. Ne 1 (27)

Vidlundl az 6krék szomjasan delelnek, leH 8oau cmosbuyams bisia 600000,
B6gdlyék haddval hdborura kelnek: Pemuzarome, 6'tomecs 3 0800He0 3/1010.
De feliilt Lacko a béresek nyakdra, Ta 8 eaps4y nopy niHbKU i 6ampaKosi.
Nincs, ki vizet merjen hosszu csatorndra. Xmo Hanne soduyi 8 #on06u 0ybosi?

[ApaHb, 1994, c. 10-11].

Te, Ak Bo/AM crpario peByTb 6inAa Koputa Ta roTyloTbes A0 6uTBM 3 OBOAAMM
0. LUKpoburHeup Nepeknasac BXUBAOUYM CI0Ba CMo8bU4aMb, peMuearoms, WO AiNCHO BiANoBiAaE
noBeAiHLi TBapuH Ha BoAOMOI, TOBTO TyT MOBa WAe MPO XyAOXKHiN Nepeknas, Koau nepekaagad
3aCTOCOBYE TPaHCHOPMALLitO TEKCTY, OAHaK AeTasibHO Nepesace cUTyaLito. A TpeTil pAaoK i3 npoum-
TOBAHOrO BULLE TeKCcTy noemu «De feliilt Lacko a béresek nyakdra», KoTpuidy gocniBHOMyY NepeKknai
3By4YaB by Tak (Nepeknag TyT i gani Haw): «Ane ciB /TauKoB Ha WKt 3apobityaH» (TyT MatoTbcA Ha
yBas3i Ce30HHI POBITHUKM, IK MPABM/I0 YO/I0BIKM, AKUX BUHAMMA/IM Ha CiZIbCbKOroCnogapcbky pobo-
Ty Ha NeBHWUI Nepiog), NnepeKknaaay 3miHIO€E NOBHICTIO. B opuriHani aBTop noemu A4ae NPUMITKY, Nno-
AICHIOMOUM, WO BUCAiB «Feliilt Lackd» € CapKacTUYHO HACMILLKOK YrOPCbKOro CeiHMHA Hag, TUM
HaliMaHMM NpPaLiBHUKOM, KOTPOMY B CNeKy Habpuaae poboTa i BiH npautoe B’ano. Mpocto nepe-
Knapg, 6yB 61 30BCIM He 3pO3yMiIMM A/1A YKpAiHCbKOro untaya, Tomy 0. LLIKpoburHeub TpaHchopmye
Len pagdokK, BXKMBAE cNoBo H6aTpak i nepeaae 3HaYeHHA YropCbKOro BUC/I0BY MaKCMMasibHO 6/113b-
KO [0 opuriHany: «Ta 8 2apAavy nopy AiHeKU i 6ampaKosi».

MparHeHHA HO. LLUKpobuMHUA TaK nepeknacTn noemy, wob BoHa CTana 3po3yminoto ans
YKPaIHCbKOro UnTava, € BiAUYyTHUM Y LiNOMY TeKcTi. BiH gobupae Taki Bupasu, dppasm Ta 3ara-
JIOM NNeKCUKY, AKa HaMMNOBHiLle Bifobpaykae KyAbTypHI KOHLENTM YKPAiHCbKOi MOBM Ta 3arasiom
MEHTANITETY, HALLIOHA/IbHOTO CBITOBIAYYBaAHHA.

Egy, csak egy legény van talpon a vidéken, leli, Ha eci okonu, dani i wupomu
Meddig a szem elldt puszta f6ldén, égen; Jle2iHA 00HO20 He bepymb Opimomu.
Sz6rnyli vendégoldal reng araszos vdlldn, Mosnoko we coxHe Ha 2ybax, 00 peyi, —
Pedig még legénytoll sem pehelyzik dllan. 3HsA8 pyb1a Mo8CMo20 HA WUPOKI raeyi

[ApaHb, 1994, c. 12-13].

Y nogaHomy BMLLE YPMBKY Nepeknagad [ofaEe A0 nepwoi ctpodu BUrYK 2el ana
BMPAXKEHHA 3aXOMJIeHHA, a TaKoX BBOAMUTb Yy CTpody CNOBa, WO BKasykTb Ha MPOCTOPO-
BY XapaKTEPUCTUKY HA B8Ci OKO/aU, 0ani | wupomu, 3aMiHIOOYM TaKMM YMHOM YFOPCbKWUI BU-
pa3 «CKifbKU cA20€ OKO Ha nycmili 3emsni, Ha Hebi». BiH nigbupae He npAmi BiANOBIAHUKM A0
cniB, a Nepenae CMUCIOBE 3HAYEHHS TEKCTY opuriHany. Big Takoi TpaHchopmauii nepeknag He
BTpaya€ cBOEI cyTi, 60 cuTyauis, onvcyBaHa aBTOPOM OPUriHANY Ta Nepeknagavyem, Ta cama,
Nnwe 3acobwm i BUpaxKeHHs iHWi. Tak, Ae yropeub Kaxke talpon van — [OCNIBHO «€ HO HO2AXY,
TOBTO MAETLCA Ha YBa3i He CNUTb, TO YKPAITHCbKOK NOETUYHILLE 3BYYUTb «HE bepymb Opimomu.
0. WKpobuHeub BAANO Nigdupace xapTiBanBMiA Gpa3eosiorism Mos10KO we coxHe Ha 2ybax, Wwo
BiZNOBIAAE XapPaKTEPUCTULL Ay>Ke MOIOLOTrO XJIOMNUYMHU, MPO AKOro i MOBUTBLCA Y TEKCTI AIK TAKOTO,
KOTPUI We He Ma€E Hagimb NywKa WemuHU Ha nid6opiodoi.

MoBHi 3acobu, AKMMU NOCAYroByeTbCs ¥ Nnepeknagi 0. LUKpobuHeLlb, BigobparkatoTb MOro
TBOpPYY HaTypy. Y nepekaagi 3pumoto € rpa MUTLA 3i CIOBOM, Te, K BiH A0OMpPae eKBiBaneHTU
Ta NpY UbOMy 36epirae emoLiMtHMUI | CMUCNOBUIA CEHC NepLoTBOPY, rigHe noausy. Y nogaHomy
HU)KYe YPUBKY NepeKiaay aneropii CHy BiH BUKOPUCTOBYE 3amiHy dopm cniB, LinicHy nepebyno-
BY, MEPECTAHOBKY Ta OMNYLLEHHSA, afe CMUC/ TEKCTY-OPUTiHaNy Ta Moro popma 3a/1MLWaTbCa Maii-
Ke TOTOXHUMU. MepeKnagay HaBiTb CTBOPIOE HEONOTI3M 6apxamHooOixcHUl ana nepenadi ob-
pa3y CHY, KOTPWUI Yy NOEMi ONUCAHUIN AK CONOAKUN, Yy NoAobi MeTennKa, Ta OKYTaHUIM B CTPOKa-
TWIA Xanar:

Majd az édes dlom pillangd képében Omoodi 6apsucmuli, 6apxamHoo0ixcHul
Eltevédott arra tarka kéntésében, MypxHy8 COH HAO XA0nyem, Mo8 memesuK HiXHul;
De nem mert szemére szdllni még sokdig, Ta He cmies 8iH cicmu xnonyesi Ha 8ii,

Szinte a piroslé hajnal hasadtdig. He cknadae 00 paHKy Kpunvus 3oa0mii

[ApaHb, 1994, c. 38-39].
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3acTocoByBaHi nepeKknagayem TpaHchopmMaLLii 3yMOBAEHI CUHTAKCUUYHMMM 0COBIMBOCTAMM
MOB, BiAMIHHMM MOPAAKOM C/liB B YrOPCbKil Ta YKPAIHCbKIA MOBI 11 3arafiom 3Ha4YHMMM rpama-
TUYHUMK pO3BikHOCTAMM. OaHaK 0. LUKpobuHeub 3HaX0ANTb BAANI PilleHHA, NoAeKyau ony-
CKatouM He3HaYHi AeTasli UM HaBMaKM PO3LUMPIOKOYM TEKCT:

Hdrom napig magdt ekkép vesztegette, Tpemio OHUHY Miknow Hyouscs 6e3 dina,
Harmadik nap a ndd megzérrent megette, Bpas oyepemuHa decb 3awapyodina.

Azt gondolta farkas, meg se moccant karja, Ton0i U He 30pueHyscs... Bosk — mo wie Hiuozo,
Mert elldtta, hogy 6t csak testvére marja. LLjo6 He [jbepOob. Toli 3niwe 2ocmpums 3y6 Ha H6020

[ApaHb, 1994, c. 40-41].

Y nepwomy paaKy nepeknagad 4o4a€ iM’s roON0OBHOMO repos Ha 3aMiHy BXXUTOrO B OpuUriHani
3BOPOTHOIO 3aMMEHHMKA, a TaKOXK nepeknagae ¢paseonorismom Hyouscsa 6e3 0ina yropcbke
empayas cebe, TAKUM YMHOM BiH 3pOOMB 3PO3YyMINiWMM A5 YMTAYa 3MicT noemu, 60 B LbO-
MY KOHTeKCTi MiKknow filcHO HyAbryBaB, He MaB YMM 3alHATK cebe, MOKU XOBaBCA Bif Nt0aeN.
Y apyromy paaky H. LLUKpobuHeub onycKae yTOUHEHHA Ha mpemili 0eHb, 60 NPO Le BXKe CKasa-
HO B MonepeAHbOMY, Ta 3a/IMLLIAE /INLLE ONKUC Aii, AKa 6y/a HOBOO B i CUTYaLLT, TOX Nnepeknag,
He BTPATUB HIYOro CyTTEBOro. Y nepeknasi TpeTboro Ta YeTBEPTOro PAAKIB BXKe CNOCTEePIiraemo
uinicHy nepebynoBy, af)Ke XxapaKTepHe A5 YrOpPCbKOro CUMHTAKCUCy NiapAaaHe pedeHHa: Te rno-
dymas — 808K, lio2o pyKa Hasime He 30puzHynacs, 60 posymis, wo lioeo auwe (iozo bpam
po3dupae (NepeKknag Hall), nepeKknanay posainsae Ha Tpu. Ana KOHKpeTusauii BiH Aoaae imeHa
NepCoHaXiB, OCKIZIbKM B OpUriHani BXKUTO CNOBO téstvér, ake B yropcbKilt MOBi Yepes BiACyTHICTb
KaTeropii poAy 03Ha4yae KOrocb PiAHOro No KpoBi: 6paTa YM cecTpy, BOHO NoTpebye YyTOUHEHHS,
OKpiM LbOrO MepeKnanay poswwmnploe nepegady 3amicty noemu gppaseonorismom 2ocmpums 3y6
HO Hb020, 3HAYEHHA AKOro 3araJioM BifNOBiAAE 3HAYEHHIO YTOPCbKOro C/I0Ba marja.

0. LUKpobMHeLb 3HaX0AMTb LiKaBi pilueHHA 33418 nepegadi He aunwe 3micTy, ane i popmu
noemu. Yacto BiH Ao0bupac i3 psay CMHOHIMIB BignoBigHMKIB came Ti, AKi Kpalle NigxoauTUmyTb
ons 3bepexkeHHs pumyBaHHA. Lle cBoepigHa 3agaya, AKy BiH cdopmyntoBas cobi cam: «[puH-
uMnN BIPHOCTI A0 MepPLIOTBOPY CTOCYETLCA AK 3MICTy, TaK i opmm noemu. Magato, TYT KPUETLCA
HalBa)K4ya YacTMHa MOro 3aBAaHHA. AKomora 6inbLIOK MIpO — Y paMKax MOXK/IMBOrO — XO4y
36eperti 3acobu xy40KHbOro BUCN0BY, 0COHBANBOCTI PUTMIKM i, 3BUYANHO, puMyBaHHA» [ApaHb,
1994, c. 157]. BigzHauMmo, Wwo A1s yropCbKMX HapOAHUX NiCeHb NMPUTAMAHHUM € KBaNiTaTUBHE
BipWyBaHHA, 0cOBAMBOCTI AKOro BMKopuctas i A. ApaHb y noemi «Tonai». Bipwi aBaHaaua-
TW MiCEHb MOEMM CKMALATbCA i3 BOCbMUPAAKOBUX CTpod. Y ogHOMY pAaaKy 12 cknaais, AKi
noAinATbCA Ha ABa TaKTW, TOOTO B O4HOMY TaKTi 6 CKnagis, BigNOBIAHO A0 YrOPCbKOMOBHOI
TepmiHonorii ue HanisasaHaguATka: 12 cknagis 6 // 6. Y TBOpI BigYyTHUM € Haxua A0 XOpeto,
npoTe NoAeKyAM 3aMiCTb Xopeto 3'ABAAETbCA AMO. PUMyBaHHA Yy BCbOMY TeKCTi NnapHe:aabbcc
d d. MNpoBiBLUM NOPIBHANBHWUI aHANI3 TEKCTIB MEPLLOTBOPY M MEPEKNAAY, MOXKEMO CTBEPAKYBATH,
wo . LWKpobuHuto BAaNoCs BIATBOPUTU Y NepeKNagi Wi 0ocobanBOCTi pPUTMOMENIOANKM, @ CaMe:
nepekaagay 36epira€ MakCMManbHO HAbB/MMKEHO, HACKINIbKM Lie MOXKINBO, LOBXKUHY PALKIB,
KiNIbKiCTb CKAAiB y pAAKaAX Ta pUMYBaHHA | BOAHOYAC Nepeaac XyA0KHi 0bpasm y BiaNoBiAHOCTI
[0 opuriHany. Y HaBeLeHOMY HMXK4Ye NPUKAALI MOXKHA YiTKO NPOCTEXMUTU TiCHE NMOEAHAHHA Y
nepeknagi BipHOCTI K 3MicTy, Tak i popmu:

Elfekiidt mdr a nap tul a nddas réten, CoHye 3ax08as10Cb 30 MOMEPKAUM 2AEM,
Nagy vérés paldstjdt kiinn hagyd az égen, YepseH naaw; AUWUAO nonio HeboKPAEM.
De az éj erét vett, csakhamar beronta, Hiy 6yna cuneHiwa, 80epaacs y OHUHY,
Az eget, a foldet bakacsinba vonta. 3a20pHYyna 3ems1t0 8 YOPHY CKAMEPMUHY,
Es kiverte szépen koporsészegével: Bcisna ece Hebo 20#UMU 3ipKamu,
Fényes csillagoknak milljiom-ezerével, Moe mpyHy 066una MiOHUMU UBAXAMU;
Végre a szép holdat elSkeritette Micayese Koo 3a giHeyb 06pana —
S ezlist koszorunak fejtiil odatette. LIHI0-Hebix1YuKosi 8 20/108U MOKAANA

[ApaHb, 1994, c. 52-53].
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MpWKNag Takoro NoegHaHHA 36epeskeHHs i 3micTy, 1 GOpPMM NOEMM MOXKEMO NPOCTEKUTH
Y HaCTYMHUX pAKax:

Aztdn csak néz, csak néz elérehajolva | 30pume, 30pume 8iH i He Ha30pumMobCH,
Mintha szive-lelke a szemében volina. | HeHaye c8im gecb — y (i020 3iHUUAX
[ApaHb, 1994, c. 12-13].

Mepwnit pagok, KOTPUIA AOCNIBHO 3BYYUTb HACTYMHMM YMHOM: «[Tomim auwe dusumecs,
Auwe ousumMbcs, Haxuauswuce srneped», 0. LLIKpobMHeub Nepeknafae 3Ha4YHO MOETUYHiWe,
36epiratoum Npu LbOMY CyTb CUTYaLLii. YTOPCbKOMY CNOBY NEZ, LLLO 03HAYa€ OUBUMbCH, BiH Nigbupae
BiANOBIAHMK i3 PO3MOBHOI MOBM 30pUMb, TUM CaMUM NEPEAAE i 3MICT BUCNIOB/IOBAHHA, afKe
FOHaK AiiICHO BAMBASETLCA Y AasiediHb, @ TAKOXK Le C0BO Y GopMi Ha30puUMsCA NiaxoanTb ANs
36eperKeHHA PUMYBaHHA. Y apyromy paaKy nepeknagad BAAETbCA A0 KOHKpeTM3al,ii Ta BOAHO-
yac y3arasibHeHHs. TOYHUI Nepeknag pagKa Takuin: «Hibu lozo cepye-oywia bynu 8 io2o o4ax».
0. LLIKpobMHeLb KOHKPETU3YE 04 Ha 3iHUYI Ta 3aMiHIOE BUpa3 cepuye-0ywa Ha b6inbl 3po3yminuii
8ecb €8im, L0 NEeBHOK MiPOIO NOTIYHILLE, afXKe KON MU BAUBIAEMOCA Y AaJiediHb, Y NPOCTip, TO
y 3iHMUSAX HIOM BiAA3€pPKaANOETLCA CBIT.

MatictepHo nigxoamtb . LUKpobuHeub i 40 nepeknagy pisHUX ¢paseonoriyHumx
aBuLW,. B yropcbkihi moBi € 6arato Takux ¢ppaseosoriamis, AKi He matoTb BiANOBIAHUKIB B
YKpaTHCbKi MOBI. Y TakuMx BUNagKax nepeknagay nigbupae Taki BUCNOBU, AKI HAUTOYHIWe
BifMNOBiAalOTb 3MICTY BUCNOBAOBAHHA. Tak, BUpa3 «kEmber ez magdért» [ApaHb, 1994, c. 16],
AKNI BXKMBAETLCA B YTOPCbKiM MOBi A,OCUTb PiAKO K XapaKTepPUCTMKA 0COBIMBO NPEKPACHOI
nognnHu, 0. WKpobuHeyb nepeknagac ak «Om xce xc napybiliko!» [ApaHb, 1994, c. 17],
O LiNKOM BiAMNOBiAAE 3MICTY XyAOXMHbOrO TEKCTy, agxe naetbca npo onuc Miknouwa.
dpaseonoriyHe 3poweHHnA y pagky «Toldi Miklosnak sincs dm galambepéje» [ApaHb, 1994,
C. 28], 0 03HA4Ya€E HeTepneansy BAauvy, a LLOCAIBHO BiACYTHICTb #084i 201y6a, 0. LLIKpobu-
Helub Nepegae yKPaiHCbKMM dpa3eosiorismMom mexc He 3 Auka wumudl. OCKinbKM moBa nae
npo 3ananbHy BAa4y Miknolwa Ta MOro MUTTEBY peakLito Ha 6paToBy 06pasy, TO BXMBAHHSA
Lboro ¢ppaseosorismy BBa*Ka€EMo BAAIMM PillEeHHAM.

XyAoxHA moBa noemun «Tongi» HacuyeHa cneundiyHMMM MOBHO-306parkaibHUMU 3a-
cobamu. AK yKe 6yno BiA3HAYEHO HAaMM, aBTOP MOEMM Mifg Yac HanMcaHHA TBOPY KepyBaB-
CA NPUHLMUNOM 36eperKeHHs Ta BiATBOPEHHA B NepLUy Yepry YCHONOEeTUYHUX GOpPM YyropcbKoi
moBu. Lla 3HaKoBa ocobamBicTb TBOpy byna Aobpe 3posyminoto i 0. WKpobUHLIO, KO-
Tpui ycBigjomntoBas, Wo be3 36epekeHHn Liei iHAMBIAYaNbHOI PUCKM HE MOKHA 34iACHUTK
AKicHoro nepeknagy: «OAHIED 3 HalxapaKTepHiWKnx puc noemu “Tonai” € ii HapoAHICTb.
ApaHb Weapo yepnas i3 KPUHMULI HapoaHOi noesii, MOBHOro 6araTtcTea npocrtoro noay. bes
BiATBOPEHHA UMX GONBbKAOPHUX BIACTUBOCTEN rofi 1 yaBUTU cobi aaeKBaTHUIA nepeKkaag no-
emn. AAK Ha MeHe, JOCATTU TAaKOoi BIPHOCTI MOXHA TiIbKM 32 OAHIEI YMOBU: BAAOYUCH A0 BU-
KOPUCTaHHA BiANOBiAHMX 3ac0biB YKpaiHCbKOT HApOAHOMNOETUYHOI TBOpPYOCTI» [ApaHb, 1994,
c. 157-158].

Cepep, NnepeKknagaydis iCHYOTb Cynepeykn CTOCOBHO TOro, AK MOTPiBHO nepeKknagatv TBo-
pu, WO Hanexatb A0 GONbKAOPY Ta NPOCAKHYTI HaUiOHanbHUMW peaniamu. lNepeknagau-
Ka Ta HayKosuuAa JlecA MyLIKeTMK HaBOAUTb AYMKM MepeKiafadykm YyropCbKOK MOBOIO, cepej,
iHLWIOrO M YKpaTHCbKUX AyM Ta iICTOPUYHMX MiceHb, HKy»Ku Pab Ta iHWIMX nepeKiagavis, KOTpi BBa-
YKaloTb, WO Npu nepeknagi ¢ponbknopy notpibHo niabupatn ocobamsi 3acobu TakK, Wob Le He
CniBnazano 3 MOBOK AKOrOCb KOHKPETHOrO Kpato, 60 e 3Bydatume agmHo [MywkeTuK, 2006, c.
149]. Y ToM e Yac iHWa rpyna nepeknagadis, A0 AKMX HanexuTb i KiHra Knayai, AoTpumyeTbes
[0LUiNbHOCTI Nigbopy B NepeKknagi peanin MakCMmasibHO B/IM3bKMUX Ta HAafABHUX Y MOBI-NepeKkiaay
BiZNOBIAHWMKIB 332 4ONOMOrOt0 CoLioNiHIBICTUYHMX MeToais [Klaudy, 1999, c. 37]. He3Baxatoumn Ha
3anasneHi t0. LUKpobUHUEM HamaraHHs nepeknacTn noemy «Tongi» 3acobamm yKkpaiHCbKOi MOBU
TaKMM YMHOM, LWOB y TBOPI He Big4yBanocs, WO Le nepeknas, BCe X Taku nomy saanocs sbeper-
TW 1 HALiOHANbHWI KONOPUT TBOPY, 30KPEMA 3aBAAKM TPAHCKOAYBAHHIO BAaCHUX iIMEH Ta Ha3B:
Miknow, [bepab, Tonai, Hagbdany, beHue Towo. MNepeknagad TpaHCNITEPYE peanito AepKaBHO-
aAMIHICTPaTMBHOTO YCTPOH YropcbKOro KOpo/iiBCTBa HOOOP Ta AA€ NPUMITKY, L0 BOHA O3HAYaE,
a TaKOXK TPaHCAiTepYE iM’A LbOro Be/IbMOXKi:
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Itt van immdr a had, Laczfi nddor hada, Ocb npumyanu eoi, Hadoposi* eoi,
Itt kevély haddval Laczfi Endre maga; Ocb cam Hadop Jlaugpi** ix eede npu 36poi

[ApaHb, 1994, c. 14-15].

BBaxkaemo Boannm nepeknagaubKMm pilleHHAM i nepeknas imeHi matepi Miknowa Tonai
AK JlepiHyuxa:

Nincs halotti tora Toldi Lérincnének, To He nomMuHaHHA 8 Tondi /lepiHyuxu,
Napja sem deriilt fel uj menyegzéjének; He secinns eparome y 8008U My3UKU.
Madsért siitnek-féznek, mdsért lakomdznak: ’e-2ynAe HUHI 8cA ¢804 POOUHA —

Gyérgy van itthon, elsé sziilétte a hdznak. Mamu 3ycmpivae nepgicmo4ka-cuHa

[ApaHb, 1994, c. 22-23].

Ons yKpaiHCbKOT MOBM NpUTaMaHHi Taki GemiHiTMBM, WO MOTMBOBaHI BAAaCHMMM Ha3Ba-
MW 4onoBiKiB. [poTe i B yropCbKin MOBI [0 CbOrOAHI YaCTO BXKMBAKOTLCA Ha O3HAYEHHA KiHOK
iMeHa YoNoBIKiB, 40 AKNX AOAAETHCA YACTUHKA Né, AKA MOXKE NPUEAHYBATUCA K A0 IMeHI, TaK i
[0 Npi3BMLLA YOIOBIKa YM HABITb M1Oro Nocaam Ta AOCNIBHO O3HAYA€E, HANPUKNAA, APYHKUHA AHO-
wa abo apy**mnHa Kosauya.

O4HUM i3 HalMAABHILWMX TPONIB, WO LUMPOKO BUKOPUCTOBYETHCA B YCHIA HAPOAHI TBOPYOCTI, €
nopisHAHHA [[pom’sk, Kosanis, TepemKo, 2007, c.546].Y noemi «Tongi» A. ApaHb He Ti/IbKU BXKUBAE
HapPOAHOMOETUYHIXYA0MKHi3ac0bu,ane i TBOPUTbiIHAMBIAYaIbHO-aBTOPCLKiyNoAibHEHHSA 3aiXHIM
3Pa3KoM, AKi OA4HaK LWBMAKO 3aCBOININCSA Ta CTA/IM BXKe B YrOPCLKil KyNbTypi 3araibHOBXUBaHMMMU.
0. LWWKpobuMHeub NiaxoauTb A0 NepeKknasy Takux TPOMiB 3BaXeHo, TO6TO BPaxoBYE AK MAKpPO-
KOHTEKCT, TaK i CTUAb aBTopa. Onuc Mikiowa, KM CKNafa€eTbCs i3 MOPIiBHAHb, CTaB TAKOX K/a-
CMYHMM 3PA3KOM BXKMBAHHA MOPIBHAHb Y XY40XXHbOMY TEKCTi:

Mint komor bikdé, olyan a jdrdsa, LLlo He Kpok y Tondi — Haue 8in cmynae;
Mint a barna éjfél, szeme pillantdsa, LLlo He 3upK — cepOuMUM B80OBKOM 02/1A00€E;
Mint a sértett vadkan, fu veszett diihében, LLlo He OmMyx — mo Oduwe KabaHraa epizHuli;
Csak nem dsszeroppan a rud vas kezében. I mpiwyume 3cepouHa y pyui 3a1i3Hil

[ApaHb, 1994, c. 18-19].

Y npoumTOoBaHOMY BULLE NepeKknagi nepwun, TPeTin |  4YeTBepTUM  pPALKM
HO. WKpobuHeub nepeknafae MaKCMMaANbHO ONM3bKO, HACKINbKM Le MOXAMBO 3acoba-
MW YKPaiHCbKOI MOBW, A0 opuriHany. Y aApyromy pagky, ge Maetbca npo NopiBHAHHA nornagy
Miknowa 3 oniBHIYHO TEMHOTO, NepeKnagay BAAETbCA 40 3aMiHW LbOro BMpasy Ha Ginblu
3BUYHUI ANA YKpaTHUA cepOumum 808KOM 102aA00€. Y LUMPOKOMY KOHTEKCTi TBOPY TaKa 3aMiHa
€ 3PO3YMINOI0 Ta NPUMHATHOM i NiAXOAUTb A0 BUPAXKEHHA BHYTPILWHbLOrO CTaHy roJI0BHOrO re-
pos, a TaKOXK BiAMNOBIAAE CTUAO HApOAHOT TBOPYOCTI. MNepeknap, wiei ctpodm BUCTYNAE Le OAHUM
CBilMEHHAM BUABY TBOPYOro Hayana NepeKknagaya, KoTpomy BAA0CA Tak IMMOBOKO 3p03ymiTh aB-
Topa i Moro TBip, WO B Nepeknai BiH ynoAibHIOETbCA A0 HbOTO Ta TBOPUTb TEKCT, AKUM Li/IKOM
BiZANOBiIZLA€ aBTOPCbKUM iHTEHLLIAM.

Mip yac nepeknagy obpasHux nopiBHAHbL 0. LLUKpobUHeLb BAAETLCA | A0 YaCTKOBOI
3aMiHM OKpPEeMMUX CKNALOBUX YAaCTUH TeKCTy opwuriHany. MNpoTe pobuTb BiH Le 3aBX-
On i3 36epeXeHHAM NoAibHOCTI 3 yXe iCHYIUYMMKU BUpPa3aMU B YKpaiHCbKiA moBi. Tak
BiH NepeKnafae NopiBHAHHA: «S mint szilaj csikéé, magas volt a kedve» [ApaHb, 1994,
c. 30], Ake poOCNiBHO 3BYy4Yaso 6 AOCUTb TPOMI3AKOK KOHCTPYKLUi€E: AK y HECMpuUmMHo-
20 owamu 6ye nioHeceHull y Hbo2o Hacmpili, AK Binbl 3pO3yMiNNNA YKpPATHUAM BUCAIB:
«lFed3karomoca xaonyi, mos backi nowama» [ApaHb, 1994, c. 31]. 3 KOHTEKCTY cTpodu
3p03yMmino, Wo moBa nMae npo ceuTy Abepaa Tonai, Koaum BCi cn’aHiNN Ta po3BarkatoTbCA,
TOMY [,04,3aBaHHA IMEHHUWKA X/IONLI Ta BXKMBAHHA MHOXWHU € MOBHICTIO BUNpaBAaHum, 60
B nonepeAHbOMY PAAKY BXXUTO 3aMMeHHUK mindenik — yci, nicna AsKoro B yropcbKiit moBi
B)XMBAETbCA OAHWHA, ane B YKPATHCbKIM MOBi MHOXWHa, TOBTO TYyT 3aCTOCOBAHO rpama-
TUYHY TpaHchopmauito. Ana PO3yMiHHA WMPLWIOro KOHTEKCTY HABOAMMO OPUTiHAAN Ta ne-
peknag uinoi ctpodu:
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Ifiu vér, 6reg bor fickandott erékben, 00 8UHO cMapPO20 OHA Kpigus n’sHa.
A fa ddrda vigan perdiilt jobb kezékben; 3amawHo 3aimae nika depes’sHa.
Mindenik két6détt, hangosan nevetve, CeapKu, nepenasxu, cmix, 6oOpHA 3a83ama.
S mint szilaj csikéé, magas volt a kedve. Fed3karomeocsa xnonyi, mos backi nowiama

[ApaHb, 1994, c. 30-31].

MpWKNaaoM BiATBOPEHHA iHAMBIAYaNbHO-aBTOPCbKUX YNOAIOHEHb i3 YaCTKOBOK 3aMiHOO
€ M HaCTyNHi paaKu:

Mint olajiitében szétmdllott a teste, Mos HaciHHA 8 cmyii, PO31ecKanocs misno,
Es az ésszetért hus vérolajt ereszte. Moe os1is 3 uigKu, Kpo8 3a03t0pKOMina
[ApaHb, 1994, c. 34-35].

Y HaBeaeHomy ypwmeKy HO. LLIKpobuHeub ons nepegadi 3micTy BUC/IOBOBAHHA 3a/IMLLAE
aKLEHT y nepeknagi Ha HanBaxknumeiwomy. OCKiIbKM y nepwiomy pAaKy MNOPIBHIOETbCA TiNo i3
HACIHHAM Y CTyni, TO NepeKnagay, Po3BMBaOYM L0 AYMKY, A0AAE | B A4PYrMA PALOK NOPIBHAHHSA
BUTOKY KPOBI, AIK O/1il 3 LjiBKW. Y TeKCTi-opuriHani uein pagoKk 3By4uTb TPOXM iHaKwe: «/ po3bu-
ma rns0me coYUNACA KpUBABOH 0s1iero». BapTo BiA3HAYMUTH, WO A0A43ABAHHA MUTLEM NOPIBHAHHSA
Aano iomy 3Mmory nigibpaTtn Baane pUMyBaHHA Ta 36epertu cyTb BUC/IOB/IIOBAHHS.

Y HapogHonoeTuyHoMy Katodi nepeknagae H. LWKpobuHeup i 6e3eKBiBaneHTHY NeKCu-
Ky. TaK, BUpa3 eszem a lelkedet, skniA 4OCNIBHO NEPEKNAAAETLCA AK «iM MB0o Oywy», HEe MaE
BiANOBIAHWKA B YKpaiHCbKi MOBI. B yropcbKilt MOBI Lei BUCNIB € BUPAXKEHHAM HalcepAeYHiWoro
Ta HaliN6’A3HILIOro 3BepPTaHHA A0 KOroCb, MPU YOMY Liji MoYyTTA He 060B’A3KOBO BUC/IOBIOIOTb
NoYyTTA KOXaHHA, UA popma NPUIAHATHA | A5 BUPAXKeHHA Nt060Bi Ta 3axonneHHs 6e3BiAHOCHO
[0 cTaTi. Y noemi TaKk 3BepTaeTbca A0 MiKiowa 1Moro ctapun BipHWIA cayra, KOTPUA BigHaNLWOB
XnonuA nicaa Moro TPUAEHHOTo NepexoByBaHHA 3a mexamu cena: “Jaj! eszem a lelkedet, beh jo,
hogy meglellek”— «Cokone mili munudii! .. A » mebe wykaro!» [ApaHb, 1994, c. 42-43]. MNepe-
KNnajay y LboMy BMMAAKYy BUPILLYE BUKOPUCTATK TPAANLIMHE ANA YKPATHLIB lacKaBe Ha3nMBaHHSA
yo/ioBiKa abo XiHKM, AKe NepeBaXHO BXKMUBAETbCA NPW 3BepTaHHi: Cokone mili munuli! [Malso-
POHOK, 2006, c. 560]. BBaxKaemo TaKy nepeKknagaLubKy Aito AOLiNbHOW0, agsKe NpamMUiA nepeknas
YropCbKOro BUC/IOBY, HaBiTb y Pasi MOACHEHHA Oro NepeKkiagadyemM y KomeHTapi, bys 6u ans uu-
Taya AMBHMM Ta HE3PO3YMI/IMM, Y TOM Yac, SIK BXKUTE 3BEPTAHHSA LiJIKOM BiAMNOBIiAAE WMpPLIOMY
KOHTEKCTY TBOPY Ta BUKOHYE TaKy X QYHKLiIO, SIK i B opuriHani.

3arasiom, MOMemMO Bif3HauuTM, WO YyBeCb TEKCT nepeknagy noemu «Tonai»
Al. ApaHsa 3aCNyroBye Ha yBary 3 TOYKM 30py NepeKknafaLbKoro aHanisy Ta MOXe CyryBaTu OCHO-
BOO 6i/iblLIOro 32 06’eMom AOCNiAMKEHHS.

OTKe, NpoBeAeHMA HaMM aHani3 MOETUYHOro MepeKknagy 3acsiguvs, WO, HE 3BaKato-
YW Ha 3HAYHI BIAMIHHOCTI Mi}K YropCbKOIO Ta YKPAiHCbKOK MOBaMM, MOKIMBO 34iNCHUTU TaKUi
npodeciMHNn NoeTUYHUIN Nepeknan, SKNii BiATBOPIOE ycio cucTemy obpasiB Ta acouiauin nep-
LWOTBOPY. 3HAYHi MOBHI BiAMIHHOCTI Ta HaLiOHa/NbHI CMCTEMM BipLWYBaHHA | NOB'A3aHi 3 HUMK
0CO6ANBOCTI PUMYBAHHA HE CTAHOBNATL NEPENOH, AKLLO NepeKknagay Aobpe i3 HUMKM 06i3HAHWN.
Lle nigTBepaKye 34iiCHEHUI HaMK ornag, nepeknagaubkoi gianbHocTi 0. WKpobuHuA, TBOpUa
ocobucTicTb sikoro chopmyBanaca nig BNANBOM ABOX KY/IbTYP: YKPaATHCbKOI Ta yropcbKoi. Fnnboke
Ni3HaHHA 3 CaMOro AUTUHCTBA Ta CUHTE3 LMX ABOX MOBOKY/IbTYP NOPOANB MUCTELLbKO 06aapoBa-
HOTO iIHAMBIAYYMA, AKMI 3HALLOB BUPaXKEHHS CBOrO TBOPYOTo Havana y chepi XyA0KHbOro nepe-
Knaay.JockoHane BONOAIHHA YrOPCbKOK MOBOH CTa/10 3aMOPYKOK OAHOIO 3 TO/IOBHUX MPUHLLUNIB
Moro nepeknagaLbkoi poboTU: NepeKNanaTM 3aBXKAN AULIE 3 OpuUriHany, 60 TiINbKM TaK MOXKHA
BIZATBOPUTU YCi HIOAHCU NepPLOTBOPY B NepeKknagi. KynbtypHo-ceitornagHi nornagm t0. LUKpobuH-
LA 3HAMLWAKN BUPAXKeHHA i B Nigbopi TBOpiB ANA Nnepeknaay, aae BiH obmpas i3 po3maiTTs Nuchb-
MeHCTBa YropLWMHM TUX aBTOPIB Ta Ti TEKCTU, IKi MOMy Npunanun 40 AyLiTa BogHOYaC HalibinbLoo
MipOI0O BigA3epKantoBaim AyXOBHE PO3MAITTA YropCbKoi fiTepaTypu. OAHMM 3 TaKMX YrOPCbKMX
noeTiB-reHiis, TBOPYICTb AKOro 3aX0ON/1H0Basa Nepekiazaya e 3 ANTUHCTBA, byB A. ApaHb. | came
nepeknapg oro weaespy — noemu «Tongi» — 0. LUKpobMHeLb BBaXKaB 04HUM i3 HalbinbLMX
BMKAMKIB Ta BOAHOYAC ycnixiB y XuTTi. MNpaua Hag nepeknagom noemu «Tongi» CnoHyKana
H0. LWKpobuHUA A0 BUPOOAEHHA BAACHOI YiTKOI cMCTeMM nepeknadalbKMx NPUHUMNIB, AKI cTa-
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NN CBOEPIAHMM MiACYMKOM Ta MPUKAAAOM POBOTU MUTLA HaZ, iHTepRpeTaLlieto TeKcTy. MNepekna-
Aaubkum kpegom 0. LLIKpobuHLA 6yno NparHeHHA CTBOPUTM TaKUI NepeKkna yKpaiHCbKOK Mo-
BOI0, W06 BiH CNpMIAMaBCA YMTaYaMM Ta MaB Ha HUX TaKMIA CamMUid BNIMB, AK | OpUTiHaN TBOPY.
Y TOW e 4ac BiA3HauYMMO, WO Momy BAanocs 36epertv mipy: Tak, nepeknas cnpummMaeTbes aK
YKpaiHCbKWUI TBip, 04HAK KyNbTYPHO-HALLIOHabHI peanii yropcbKoro HapoAay B HbOMY TaKOX A0-
6pe BigobparkeHi.

MpoaHanizyBaBWwKN nepeknag noemmn «Tongi» A. ApaHA YKPaAiHCbKO MOBOK, MOXXEMO
KOHCTaTyBaTH, Wwo 0. LLUKpobuMHeLb K Nnepeknagay BipHUI CBOIM NepeKknagaubKnum npuHLMnam
Ta 3aBXAM Nigbupae Taki ekBiBafieHTU nepeknagy, Wob He NOpPyWUTH Hi 3MicTy, Hi GopmM, Hi
XYAOXHbOI ecTeTMyHoCTi TBopy. A Lboro BiH BUKOPUCTOBYE i AiaN€KTHY NEKCUKY YKPATHCbKOI
MOBM, i Tponn (eniTeTu, NOPiBHAHHA, MeTadopu), i ppa3eonorismu, AKi NpUTamMmaHHi B nepLly
yepry yKpaiHCbKin cnoBecHocTi. Lle Aae Momy 3mory 36epertu B nepeknagi noeTmyHy MoBy Xy-
[JOXKHbOTO TEKCTY, AIKa B NePLIOTBOPI € HaA3BMYaHO BaraTolo Ha CNOBECHO-BMpPaXKaibHi 3acobu.
3a [ONOMOrol0 NEKCUYHMUX TPaHCPOPMALLiM nepeknasay nepesae CMUCIOBE 3HAYEHHA TEKCTY
OpUriHaNy TaKMM YMHOM, LLLO NepeKIag He BTpayae CBOEI CyTHOCTI, 60 cuTyalia, onMcyBaHa aBTo-
POM OpuriHany Ta NnepeKknagadyem, TOTOXKHA, BiAMIHHI nwe 3acobu ii BUparKeHHA. BBaXKaemo, Lo
3actocosaHi 0. LLkpobuHuem nepeknagaupbki TpaHchopmali, a came NoBHa Ta YaCTKOBA 3aMiHa
dopm cniB, UinicHa nepebyaoBa, NepecTaHOBKM, ONYLLEHHA, KOHKPETU3aLia, reHepanisauia, ysa-
ranbHEeHHA, TPAHCKOAYBAHHA BAACHMX IMEH | Ha3B LiJIKOM BMOTMBOBAHI Ta 3yMOBAEHI B nep-
L1y Yepry CMHTAaKCUYHUMK OCOBMBOCTAMM YropcbKOi Ta YKPAIHCbKOT MOB i 3arasiom 3HaYHUMM
rPaMaTUYHUMK PO36iINKHOCTAMMU. TaKoX 6e3 BUKOPUCTAHHA KOMMNEKCHUX AK JIEKCUYHUX, TaK i
rpamaTuyHMx TpaHchopmaLiii nepeknagayesi He Baanoca 6 BiATBOPUTM MOETUYHY 06pasHicTb
TBOPY-OpUriHany Ta 36epertv ocobAnMBOCTi puMyBaHHA. 3ac/lyroBY€ Ha yBary i1 BAaCHUN noeTuy-
HWIM TaNaHT NepeKkiafaya, Wo 3HANWOB BUPAXKEHHSA Y HEONOT3Max Ta MUCTELLbKOMY NepeKnasi
iHAMBIAYyaNbHO-aBTOPCbKMX 0COBNMBOCTEN TEKCTY OpUTiHaNy.

3Bakaloum Ha BULLECKa3aHe, MoXemo TeepanTty, Wwo H0. LLKpobuHLto Boanoca nepenatu
MOBHO-06pa3Hy KapTUHY CBITYy, cTBOpeHy fl. ApaHem yropcbKoto MoBO0, 3acobamm yKpaiHCbKOT
MOBM AyKe SKICHO Ta TOYHO A0 MepLioTBOpy. Yce Le CBigYMTb NPO BUCOKMUI piBEHb MOro
MalCcTepHOCTI AK NepeKknasaya, Ak notpebye NoganblUMX FPYHTOBHUX AOCNIAXKEHD.
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The article addresses matters related to the peculiarities of Hungarian-Ukrainian poetic translation.
It was noted that the quality, complexity and overall mastery of literary translation largely depend on the
translator’s artistic personality, i.e., their knowledge, skills, and creativity. In our opinion, Yurii Shkrobynets
was the one to perform the highest quality poetry translations in the field of poetic Hungarian-Ukrainian
translation. During half a century of translation experience, he performed translations from Old Ukraini-
an, Czech, Slovak, German, Hungarian, Ossetian and Komi languages into Ukrainian, as well as from Ukrai-
nian into Hungarian. The most significant portion of his translation heritage consists of translations of bel-
letristic from Hungarian into Ukrainian, particularly these are 24 separate editions of both prose and poet-
ic texts, and numerous poems, printed in periodic magazines and collections.
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Ukrainian translations of poetry by Yurii Shkrobynets are distinguished by linguistic richness and
stylistic mastery, which can be seen in the way how all the structural features of the original work were
preserved. The article’s topicality is determined by the insufficient research of both the theoretical issues
of Hungarian-Ukrainian poetic translation, which require more thorough coverage within the framework
of the partial theories of translation (in particular, it is of high importance to identify and describe different
types of equivalents at the lexical, grammatical, and stylistic levels), and the translation principles and the
translation concept by Yurii Shkrobynets. This [research] will contribute to the development of knowledge,
skills and abilities that are necessary for a today’s Hungarian-Ukrainian translator.

The purpose of the article is to trace and analyze the theoretical and practical aspects of poetic Hun-
garian-Ukrainian translation based on the literary translations by Yurii Shkrobynets. In order to achieve this
purpose, the following objectives were set: 1) to outline the principal cultural and worldview patterns of
Yurii Shkrobynets’ artistic personality; 2) to trace the distinguishing linguistic and stylistic differences be-
tween the Hungarian and Ukrainian languages and the difficulties they cause in terms of literary transla-
tion; 3) to identify and analyze the translation principles of Yurii Shkrobynets in order to highlight his indi-
vidual style of poetic translation; 4) to find and examine the lexical-grammatical transformations used by
Yurii Shkrobynets within the literary translation framework, using Janos Arany’s poem BToldi” in his trans-
lation as an example.

In addition to general scientific methods of analysis, the following methods of analysis are used: syn-
thesis and generalization of the material, the cultural-historical method, the method of comparative anal-
ysis of original and translated texts, and linguo-poetic analysis.

It was proved that, despite the significant differences between the Hungarian and Ukrainian languag-
es, it is possible to make such a professional literary translation can indeed reproduce the original work’s
system of images and associations in full. Neither significant language differences nor national versification
systems and related rhyming features become an obstacle, if the translator is well knowledgeable of them.

The article investigates that the creative personality of Yurii Shkrobynets was formed under the
influence of both Ukrainian and Hungarian cultures, the synthesis of which constitutes a part of the
translator’s worldview. The profound understanding of cultural peculiarities and literary traditions that
form both Ukrainian and Hungarian belletristic, as well as a perfect command of two languages contributed
to the development and skills sharpening of Yurii’s talent for translation. It was proved that the translator
had his own aesthetic preferences, and therefore, he introduced works into the Ukrainian cultural
polysystem that primarily resonated with his own worldview and cultural values.

The translation concept of Yurii Shkrobynets was formulated by himself in his article “My duelling
with Toldi”, which became a resume of the following main ideas of his translation activity: 1) to translate
exclusively from the original; 2) to keep faith in the original in such a way that the translated text affects a
reader in the same way as the original; 3) as close as possible to deliver both content and formal components
of the work in such a way that the adherence to the form does not cause damage to the contents; 4) to select
the appropriate means of the Ukrainian language for the linguistic and stylistic features of the original text.

A comparative analysis of the Hungarian poem “Toldi” by J. Aran and the translation performed
by Yurii Shkrobynets, which is considered one of his best achievements, showed the translator’s strict
adherence to his own translation concept. Despite the fact that the Hungarian language is not related to
the Ukrainian language and there are significant lexical and grammatical differences, Yurii Shkrobynets
managed to produce such professional translations of Hungarian poetry into Ukrainian that they were
barely recognized as translations. The translator selects such kinds of expressions, phrases and lexicons
which fully reflect and depict the cultural concepts of the Ukrainian language. However, it does not damage
the original because the translator saves the key elements of the Hungarian linguistic culture.

Yurii Shkrobynets, in his translation, uses a dialectal vocabulary of the Ukrainian language, tropes
(namely, epithets, comparisons, metaphors), and phraseological units, which are primarily attributed to
Ukrainian folklore. By means of lexical transformations, he transfers the meaning of the original text in
such a way that the translation does not lose its essence, as far as the situation described by the original
author and the translator is identical and is different only by means of its expression.

We believe that the translation transformations applied by Yurii Shkrobynets, like full and partial
replacement of word forms, complete reconstruction, rearrangement, omission, concretization, general-
ization, and transcoding of proper names and titles are well founded and caused primarily by the syntac-
tic features of Hungarian and Ukrainian languages, as well as significant grammatical differences in gen-
eral. Additionally, the translator could not manage to reproduce the poetic imagery of the original work
and preserve its rhyming features without the usage of complex both lexical and grammatical transforma-
tions. Furthermore, the translator’s own poetic talent is worthy of being noted as it is expressed in neol-
ogisms and creative artistic translation of the individual original author’s features of the source text. Yurii
Shkrobynets skillfully reproduces the features of the Hungarian versification and successfully matches with
the equivalents to phraseological units and non-equivalent vocabulary. Altogether, these principles lead to
the formation of a high-quality and adequate literary translation.
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